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Sistemasdefiltración OASE:
Solucionesinteligentesparateneragualimpia
Todoslospropietarios de un jardín, tienen
suspropias ideas decomodiseñar su jar-
dín conelementos acuáticos.Sea grandeo
pequeño, con o sin población de peces – los
productosdeOASEestán perfectamente
adaptados entre sí facilitándole una solución
correcta.

Un sistemadefiltración constaprincipal-
mente de:
•Una bomba de filtración para la
alimentacióndelfiltro

•Un filtro deestanque que seencarga
de la limpieza biológica-mecánicay

•Un preclarificador UVCpara combatir
las algas

El queseempleeun filtro subacuático,un fil-
tro depresión,un filtro degravedadoun filtro
modular dependedevarios factores comopor
ejemplodel tipo deagua,volumen delestan-
que ypoblacióndepeces.Dependiendodel
volumen deagua,del tamaño y dela pobla-
ción depeces,podráelegir entre losfiltros

sumergibles,filtros depresión,filtros degrave-
dadofiltrosmodulares.Si el filtro debereali-
zarotras funciones,comoalimentar un arroyo
ocascada,le recomendamosque lotenga en
cuenta, a la horadesuplanificación. Cuando
la población depecesaumenta, deberá consi-
derarenaumentar la capacidaddefiltración.
Cuantomayorsea elexcesodenutrientes por
el aumento depecesen elestanque,mayor
capacidaddefiltración debetener,el equipo
utilizado.

El requisitomás importante, a la horadeelegir
un sistemadefiltración, esdeterminar correc-
tamente el volumendeagua en el estanque.

Volumendelestanqueenm3=largoxanchox
profundidad/2
(soloparaestanquesrectangularesLxAnxP)
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SISTEMAS DEFILTRACIÓN
OASE DEUNVISTAZO
Este breveresumenlemuestra lascuatro catego-
ríasdefiltros y explicabrevemente las caracte-
rísticas principales del sistema correspondiente.

Una fácil selección:

Despuésdecalcular el volumen deagua, podrá
encontrar loscomponentesdefiltración, más
adecuados para su estanque. Dependiendodel
volumen,ennuestra tabla giratoria, especialmente
diseñada porOASE,lemostrará, la bomba
defiltración, el filtro y el preclarificadorUVC,
recomendado.

Podrá contar además, conel asesoramiento desu
distribuidor OASE,puedeencontrarlo en
www.oase-livingwater.com.

FILTROSDEPRESIÓN
(a partir Página88)
Losfiltros de presiónson adecuados
para estanquespequeñosymedianos.
En casonecesario puedeconducirse
el agua paracrear arroyosmás altos,
ya quela presiónde la bombase
mantiene medianteel filtro.

Recomendadopara:
• Estanquesmedianos hasta 30m3
• Alimentación directa de arroyos

o juegosacuáticos
• Estanques arquitectónicos BioPress Set 6000 (START) FiltoClear Set 12000(PRO)

FILTROSSUMERGIBLES (Página 86)
Conlos filtros sumergibles.OASE puede
realizarun pequeñoparaísoacuático
incluso enel espaciomás reducido.

Recomendadopara:
• Estanques decorativos comopor

ejemplo recipientesde cinco barriles
• Estanques prefabricados conun

contenidodehasta 6000 litros
• Estanques pequeños
• Comoelemento de filtración comple-

mentario conjuegoacuático Filtral UVC15006000 (START)

FILTROSDEGRAVEDAD
(a partir Página96)
Losfiltros de gravedadseemplean en estanques
medianos ygrandeso enestanques para Koi.Están
instalados sobreel nivel delagua enel bordedel
estanque osobreun arroyo,de tal manera queel
agua fluye sinpresión,retornandoal estanque.

Recomendadopara:
• Estanquesmás grandes hasta 140m3

• Estanques con peces
• Altas capacidadesde circulación

BioSmart Set 5000 (START) FiltoMatic CWS Set 7000(PRO)

BioTecScreenMatic2Set 60000

ProfiClear Premium

FILTROSMODULARES
(a partir Página 114)
Grandesestanquesnaturales
cono sinKoio denatación –
estossistemasmodulares
puedenampliarse.

Recomendadopara:
• Estanques grandes, estanques

de natación, estanquesconKoi
y lagos

Sistemasdefiltración congarantía deagua
clara* P.311

Independientementeporquétipodeestanque
sedecida:Para cualquiermundoacuático –
desdelosestanquesdejardín conosinpeces,
pasandoporbiotoposecológicoshasta los
estanquescondiseñomoderno:OASEofrecelos
filtrosadecuadosytodoello,
naturalmente, conlaga-
rantía deagua clara.Más
información enla página 311
odirectamenteen Internet:
www.oase-livingwater.com
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Sets Filtro depresión PotenciaUVC Bomba defiltración y arroyos +Oxigenador
(accesorio)

Aptopara volumen
deestanque en m3

Nº de
artículo

Explicacionesde la tabla:
En las líneasmarcadasencontrará losset completosde filtración.
Lasotras combinacionesson diferentes posibilidadespara otrostamaños y exigenciasdel estanque.

BioPress
Set 4000 BioPress 4000 7W (UVCintegrado) FP 1500 – 4 2 – 50499
Set 6000 BioPress6000 9W (UVCintegrado) FP2500 – 6 3 – 50453
Set 10000 BioPress10000 14W(UVCintegrado)FP 3500 – 10 5 – 50455

En los sets BioPress sehan considerado: 5mdemanguera de 1"y una altura de impulsión demáx.0,5m

FiltoClear
FiltoClear 3000 9W (UVCintegrado) AquaMaxEcoClassic2500E – 1,5 0,75 –

+OxyTexSet 500 1,7 1 –
Set 3000 FiltoClear 3000 9W (UVCintegrado) AquaMax EcoPremium4000 – 3 1,5 – 50864

+OxyTexSet 500 3,5 1,8 –
FiltoClear6000 11W(UVC integrado) AquaMaxEco Premium4000 – 4 2 –

+OxyTexSet 500 4,5 2,5 –
Set 6000 FiltoClear6000 11W(UVCintegrado) AquaMax EcoPremium6000 – 6 3 – 50867

+OxyTexSet 500 7 3,5 –
FiltoClear 12000 18W(UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium 4000 – 6 3 –

+OxyTexSet 1000 7 3,5 –
FiltoClear 12000 18W(UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium 6000 – 8 4 –

+OxyTexSet 1000 10 5 –
Set 12000 FiltoClear 12000 18W(UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium8000 – 12 6 – 51250

+OxyTexSet 1000 14 7 –
FiltoClear 16000 24W (UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium 6000 – 9 5 –

+OxyTexSet 1000 10 5 –
FiltoClear 16000 24W (UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium 8000 – 12 6 –

+OxyTexSet 1000 15 8 –
Set 16000 FiltoClear 16000 24W (UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium10000 – 16 8 – 51253

+OxyTexSet 1000 19 9,5 5
FiltoClear 20000 36W (UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium 10000 – 18 9 –

+OxyTexSet 2000 22 11 5,5
Set 20000 FiltoClear 20000 36W (UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium12000 – 20 10 5 50877

+OxyTexSet 2000 25 12,5 6
FiltoClear 30000 55W(UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium 12000 – 26 13 6,5

+OxyTexSet 2000 32 16 8
Set 30000 FiltoClear 30000 55W(UVCintegrado)AquaMaxEcoPremium16000 – 30 15 7,5 50885

+OxyTexSet 2000 36 18 9

Para lostamañosde estanquesindicadosarriba (FiltoClear/sets) sehanconsiderado1mdealturade impulsióny5mdemanguerade1½".Enelcasodemanguerasmáslargasy/omayoresalturasde impulsión
deberánserusadasbombasmayores.Garantía deaguaclara*p.311segúnSecchihastaunaprofundidadde visiónde1m.Porfavorobservequeencasode variacionesextremasde temperatura,pérdidaspor fricción
(conmanguerasdemásde 5m)ode intensaradiaciónsolar (porlaubicaciónespecialdelestanque,p.ej.orientadoal sur)esnecesariaunaplanificaciónmáseficiente.

Sets Filtro sumergible PotenciaUVC Bomba defiltración y arroyos +Oxigenador
(accesorio)

Aptopara volumen
deestanque enm3

Nº de
artículo

Explicacionesde la tabla:
En las líneasmarcadasencontrará losset completosde filtración.
Lasotras combinacionesson diferentes posibilidadespara otrostamaños y exigenciasdel estanque.

Filtral UVC1500 (Filtro integrado) 5W (UVCintegrado)(Bomba integrada) – 1,5 0,7 – 70233
Filtral UVC3000 (Filtro integrado) 9W (UVCintegrado)(Bomba integrada) – 3,0 1,5 – 70234
Filtral UVC6000 (Filtro integrado) 11W(UVCintegrado)(Bomba integrada) – 6,0 3,0 – 70235

Garantía de agua clara*P.311segúnSecchi hasta una profundidad de visión de 1m.

Comparacióndefiltros

Filtro sumergibleFiltral UVC Filtro depresiónFiltoClear Set

Estanques conplantas,sin peces

Estanques conplantas y peces
hasta 1kg/1000 l
Estanques conplantas y peces
hasta 1–2kg/1000 l
(estanques con Koi)

Durante la planificación de su
estanque conpoblacióndeKoi
hay quetener encuenta un
tamaño mínimodeunos5m3!

CO
M
PA
RA

TIV
A
DE

FIL
TR
OS

FIL
TR
OS

YO
XIG

EN
AD

OR
ES



2m2m

87

Sets Filtro degravedad PreclarificadorUVC
PotenciaUVC Bomba defiltración y arroyos +Oxigenador

(accesorio)
Aptopara volumen
deestanque enm3

Nº de
artículo

Explicacionesde la tabla:
En las líneasmarcadasencontrará losset completosde filtración.
Lasotras combinacionesson diferentes posibilidadespara otrostamaños y exigenciasdel estanque.

BioSmart
Set 5000 BioSmart 5000 7W (UVCintegrado) FP 1500 – 5 2,5 – 50525
Set 7000 BioSmart 7000 9W (UVCintegrado) FP2500 – 7 3,5 – 50449
Set 14000 BioSmart 14000 11W(UVC integrado) FP 3500 – 14 7 – 50451

BioSmart UVC16000 11W(UVC integrado) AquaMax EcoClassic 2500E – 8 4 –
BioSmart UVC16000 11W(UVC integrado) AquaMax EcoClassic 3500E – 14 7 –

Set 18000 BioSmart 18000 Vitronic 18W AquaMax EcoClassic 5500 – 18 9 – 56777
Set 24000 BioSmart 36000 Vitronic 24W AquaMax EcoClassic 5500 – 24 12 6 56781
Set 36000 BioSmart 36000 Vitronic 36W AquaMax EcoClassic 11500 – 36 18 9 56789

BioSmart 36000 Vitronic 36W AquaMax EcoClassic8500 – 30 15 7,5

En los setsde BioSmart Sets 5000/7000/14000/16000: se han considerado:3m demanguera de¾" yaltura de impulsión demáx.0,5m
En los setsde BioSmart Sets 24000/36000: se han considerado:5mdemanguera de 1½"y altura de impulsión demáx.0,5m

FiltoMatic
CWSSet7000FiltoMaticCWS 7000 11W(UVC integrado) AquaMax EcoPremium4000 – 7 3,5 – 50865

+OxyTexSet 500 8,5 4,5 –
CWSSet14000FiltoMaticCWS 14000 24W (UVCintegrado) AquaMax EcoPremium6000 – 14 7 – 50866

+OxyTexSet 1000 17 8,5 –
CWS Set 25000 FiltoMatic CWS25000 24W (UVCintegrado) AquaMax EcoPremium8000 – 25 12,5 7 50872

+OxyTexSet 2000 31 15,5 8,5

En losdatos deltamaño del estanquemencionadosarriba (FiltoMatic CWS) se hanconsideradoalturas de impulsión de0 hasta 1,2my longitudesdemanguerasde 5m conun diámetro de
manguera de 1½".Enel casodemanguerasmáslargas y/omayores alturas de impulsión deberán serusadas bombasmayores.Garantía de agua clara*P.311segúnSecchi hasta una profundidad de
visión de1m.

BioTec
BioTecScreenMatic2 40000 Bitron C36W AquaMaxEco Premium8000 – 28 14 7
BioTecScreenMatic2 40000 Bitron C36W AquaMaxEcoPremium10000 – 30 15 8

BioTecScreen
Matic2Set 40000 BioTecScreenMatic2 40000 Bitron C36W AquaMaxEcoPremium12000 – 40 20 10 57697

BioTecScreenMatic2 60000 Bitron C55W AquaMaxEcoPremium10000 – 38 19 9
BioTecScreenMatic2 60000 Bitron C55W AquaMax EcoPremium12000/12V – 48 24 12

BioTecScreen
Matic2Set 60000 BioTecScreenMatic2 60000 Bitron C55W AquaMaxEcoPremium16000 – 60 30 15 57698

BioTecScreenMatic² 90000 Bitron C72W AquaMax EcoPremium12000/12V – 65 32 16
BioTecScreenMatic² 90000 Bitron C72W AquaMaxEcoPremium16000 – 72 36 18
BioTecScreenMatic² 90000 Bitron Eco120W AquaMaxEco Premium20000 – 90 45 27

BioTecScreen
Matic2Set 90000 BioTecScreenMatic2 90000 Bitron C110W AquaMax EcoPremium20000 – 72 36 18 46179

BioTecPremium80000 Bitron C72W AquaMaxEcoPremium16000 – 90 45 22,5
BioTecPremium80000 Bitron C110W AquaMaxEco Premium/Twin 20000 – 65 32 16
BioTecPremium80000 Bitron Eco120W AquaMaxEco Premium/Twin 20000 – 80 40 20
BioTecScreenMatic2 140000 Bitron C110W AquaMaxEcoPremium16000 – 110 55 25
BioTecScreenMatic2 140000 Bitron Eco120W AquaMaxEco Premium/Twin 20000 – 120 60 30
BioTecScreenMatic2 140000 Bitron Eco180W AquaMaxEcoTwin30000 – 140 70 35

Para los tamañosdeestanquesindicados arriba (BioTec) sehan considerado1mdealtura de impulsión y5mdemanguerade1½".Enel casodemanguerasmás largas y/omayores alturasde impulsión
deberán serusadasbombasmayores.Garantía deagua clara*P.311segúnSecchi hastaunaprofundidaddevisiónde1m.Por favorobservequeencasodevariacionesextremasde temperatura,pérdidas
porfricción (conmangueras demásde5m)ode intensa radiación solar(por la ubicaciónespecial delestanque,p.ej.orientado al sur) esnecesaria unaplanificaciónmás eficiente.

Filtro degravedadBioSmart Filtro de gravedadProfiClear PremiumCompact

PROFICLEAR
PREMIUM
• Perfectoparaestanques
conKoi,estanques
denatación y otros
volúmenes grandes

• Nuevosistemadefiltra-
ciónmodularparaunaca-
lidaddeaguaprofesional

• Sistema inteligentede
autolimpiezayautocon-
trol

Todoslosdetallesapartir dela
página 116
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Filtros depresión: Flexibilidad de
instalación, queevita la visibilidad
delosequipos.
Losfiltros de presióntienenmuchas prestaciones:
Son fáciles de instalar y muysencillosdemane-
jar. Son particularmente fáciles deesconderyde
usar,graciasa quese integran perfectamente en
el paisaje del jardín ydejan deestar a la vista.

¿Cómofunciona unfiltro de presión?
En primer lugar,el aguaes transportada por la
bombadefiltración al filtro de presión.Ahí el
agua eslimpiada porvarias esponjasfiltrantes.
Lasalgas ensuspensióny lasbacterias dañinas,
soneliminadas eficazmente porel clarificador
UVC, integrado en elfiltro. El aguaque sale del
filtro al estanque,puedeutilizarsepara alimentar
un arroyo dehasta 1,5mde altura. En comparaci-
ón conlosfiltros de gravedad,losfiltros de pre-

siónmantienen la presiónde la bomba,a través
de todoel filtro. Esta característica hace que sea
más fácil, ocultar el filtro de presión.Estosfiltros
puedenserenterrados o situarlos al mismonivel
del agua,permaneciendoprácticamente ocultos.
Otra de las ventajas de losfiltros depresiónde
OASE,es su sencilla limpiezaymantenimiento,
sin necesidaddeabrirlo.

En resumen:Un filtro compacto y eficazcon la
garantía de agua clara de OASE*P.311!
✔ Perfectos para crear arroyos
✔ Limpiezadesdeel exterior
✔ Fácil deocultar, incluso pordebajodel nivel

del agua
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FILTOCLEARLagamaexperta, de filtros de presiónOASE,
conun rendimiento y funciones especiales,de primera
clase.LosFiltoClear están disponibles individualmente o
en set consucorrespondiente bomba.Son recomenda-
dospara estanques de hasta 30m³.
•Descomposicióneficiente de losnutrientes, gracias a
una mayorsuperficie defiltración

•Incorporanun clarificador UVC,para la eliminaciónde
gérmenes,algas ensuspensióny turbiedad

•Sistema de limpiezapatentado, sin necesidadde abrir
la tapa yfunción deretrolavado

Incluye además,un indicadordel funcionamiento del
clarificador UVC yun indicadordel nivel de suciedad

EL FILTROENTERRADO,ESTÁCONECTADOALABOMBA.Siesnecesario, el agua puede retornar al estanque pormedio deun arroyo.

FILTRODEPRESIÓN

BIOPRESSSETSGama completa de filtros de presiónOASE,
con gran capacidad de filtración y funciones básicas. Los
filtros BioPress, están disponibles en set con bomba de fil-
tración, manguera yson recomendadospara estanques de
hasta 10m³.
•Realizan una eficaz filtración biológica y descomposición
de nutrientes, gracias a susdiversosmateriales filtrantes.

•Incorporan un clarificador UVC, para la eliminación de
algas ensuspensión,gérmenes y turbiedad

•Sistema de limpiezapatentada, sin necesidadde abrirel
filtro

Para estanquespequeñosodecorativos
(Por ejemploun barril de vino oun depósitogal-
vanizado),dehasta 6000 litros,el filtro sumer-
gibleFiltral, esla soluciónperfecta y compacta,
queincluyemateriales filtrantes, UVC y juegos
decorativos.Más información deestosfiltros en
página 90.

Consejosdeinstalación

¡Consejo!
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FILTRALUVC

•Recomendadopara estanques dehasta 6m³
•Un portento con función defiltro, juegoacuático yboquilla de
aireación (boquilla deaireación incluida enel suministroa partir
deFiltral UVC 3000)

• Garantía de agua clara OASE incluida*P.311
•Equipodefiltración que incluye preclarificadorUVCy4materiales
defiltración diferentes

•Bomba ya integrada paracrearatractivos juegosacuáticos
•Surtidor conaltura regulable paraajustar a lasdiferentesprofun-
didadesdel agua

• Segunda salida regulable, puedegenerar pequeñosarroyoso
juegosacuáticos

•Regulacióndel caudaldeagua yde la altura del surtidor
• Instalación dentrodel agua, inalterando la estética delestanque
• Indicador luminosodel funcionamiento del preclarificador UVC
• Incluye: 3boquillas para realizardiferentes juegosacuáticos

Filtros sumergiblesconUVCintegrado y juegosacuáticos

START

*P.311
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*P.311 *P.311

DATOSTÉCNICOS NUEVO NUEVO NUEVO

Filtral UVC
1500

Filtral UVC
3000

Filtral UVC
6000

Dimensiones (L xAn xAl) mm207x228x130269 x245x140347x276 x157
Tensiónnominal 230V/50Hz
Consumode potencia W 18 36 52
Longituddel cableeléctrico m 10,00
Pesoneto kg 2,70 3,40 4,90
Garantía * años 2
Potencia UVC W 5 9 11
Potencia de bombamáx. l/h 750 1500 2500
Litros porhoramáx. l/h 560 1200 1700
Metros columna deaguamáx. m 0,90 1,80 2,10
Superficie deinfluencia del
filtración cm² 301 440 697

Cantidad de esponjasazules UDS 1
Cantidad de esponjasrojas UDS 1
Cant.elementos desuperficie
biológica UDS 1 2 4

Granulado especialdefiltro kg 0,10 0,25 0,80
Indicador detemperatura No
Conexiónlado presión mm 13 13/19/25
Conexiónlado presión ½" ½", ¾", 1"
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 1,5 3,0 6,0
Apto paraestanques conpeces m³ 0,7 1,5 3,0
N.ºdeartículo 70233 70234 70235

Accesorios
Set deaireación Filtral
N.º de
artículo

70364

Lámpara RepuestoUVC5W
N.º de
artículo

57110

Lámpara RepuestoUVC9W
N.º de
artículo

54984

Lámpara Repuesto UVC11W
N.º de
artículo

56112

Set esponjas derepuesto
Filtral UVC1500
N.º de
artículo

70240

Set esponjas derepuesto
Filtral UVC3000
N.º de
artículo

70241

Set esponjas derepuesto
Filtral UVC6000/9000
N.º de
artículo

70242

DETALLESDEPRODUCTO

Recomendación
LasbombillasUVCdebensercambiadas
cada año, preferiblementeen primavera
antes dequecomiencela temporada, para
garantizar la plena fuerzadela luzUVC!

Argumentospara la venta
• Solucióncompacta para estanques prefa-
bricados ypequeñosestanques

• Agualimpia y llamativos juegosacuáticos
garantizados

• Instalación casi invisible enel estanque

Elementosfiltrantes y UVC
Dosesponjasdefiltración diferentes,así
comoelementos biológicosy la cerámica
seencargan dela limpiezamecánica y
biológica.Potencia UVC paraagua clara
y sana.

Funcióndeaireación
innovadora
Laboquilla deaireación seencarga del
aporte deoxígenoadicional. Igualmente,
secreaun ligeroflujo en elestanque lo
que conducea óptimos resultadosde
filtración.

Fácil limpieza
Losprácticos clipspermiten una aper-
tura rápida de la carcasa,por lo quese
puedenlimpiar fácilmente loselementos
filtrantes. El juego deboquillas nosedebe
desmontar parala limpieza.

Juegosdeboquillasatractivos
Los3surtidores permiten diferentes jue-
gosacuáticos.El surtidor es regulable en
altura y sepuedeadaptar a losdiferentes
niveles deagua.
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BioPressSet 4000

BIOPRESS SETS
Set defiltración depresiónconUVCy bombadefiltración

START

Ejemplo deinstalación: Filtro deBioPressen combinaciónconbombade filtración y arroyos

• Recomendadopara estanque de hasta 10m³
•Filtraciónmecánica y biológica,en combinaciónconel preclarifica-
dorUVC incluido

• Garantía de agua clara OASE incluida*P.311
• Perfecto para realizar pequeñosarroyosy cascadas
•Una función delimpiezapatentada integradaen la tapa facilita la
limpiezadelfiltro

•Deapertura fácil, paraabrir ycerrarel filtro rápidamente.
•Al poderserenterrado,se integra casi porcompleto en el paisaje
del jardín acuático

• Incluye conexionesdemanguera parauna instalación rápida ysin
problemas.

Apartir deBioPressSet 6000
•Diferentesmateriales filtrantes para el establecimiento óptimode
la filtración biología

BioPressSet 4000
• Incluye: Manguera de 4,5m¾" (19mm) y bombade filtración 1500
deOASE: 25W; 1500l/hQmax; 1,9mHmax

BioPressSet 6000
• Incluye: Manguera de 5m1"(25mm) y bombade filtro 2500de
OASE: 40W; 2500l/hQmax; 2,2mHmax

BioPress Set 10000
• Incluye: Manguera de 5m1"(25mm) y bombade filtro 3500de
OASE: 70W; 3400l/hQmax; 2,7mHmax

*P.311
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Cierrerápido
Para la apertura ycierresencillodelfiltro
durante lostrabajosdemantenimiento.

SistemaUVCincluido
El sistemaUVCintegradoen la tapa,
asegurala eliminación rápidadealgas
y elimina lospatógenosen elagua del
estanque.

Material filtrante
Ademásde las esponjasfiltrantes, la
superficie decontroldel caudalespecial-
mente desarrollado,ofreceuna superficie
deasentamiento adicional para losmi-
croorganismos.Siendo capaces demover-
se libremente en el caudal del agua (sólo
en el BioPress 6000/10000).

Accesorios
Lámpara RepuestoUVC7W
N.º de
artículo

57111 página 144

Lámpara RepuestoUVC9W
N.º de
artículo

54984 página 144

Lámpara Repuesto UVC11W
N.º de
artículo

56112 página 144

Set esponja repsto.BioPress
4000
N.º de
artículo

15558 página 132

Set esponja de repuesto
BioPress 6/10000
N.º de
artículo

15564 página 132

FiltoCap arena
Tapasdecorativas en formade
roca,para los filtros BioPressy
FiltoClear.
N.º de
artículo

50420 página 290

AquaActiv BioKick 200ml
Para lograrun efectodefiltra-
ciónóptimo,OASE recomienda
el BioKick.Debeutilizarse cada
vezque sepongael sistema de
filtración enmarcha.
N.º de
artículo

50295 página 188

Empuñadura de limpieza
Sencillo mantenimiento,mediante el
sistema delimpiezaintegradoen la tapa.

Recomendación
LasbombillasUVCdebensercambiadas
cada año, preferiblementeen primavera
antes dequecomiencela temporada, para
garantizar la plena fuerzadela luzUVC!

Argumentospara la venta
• Aguaclara garantizada graciasa la com-
binación defiltro, bombay tecnología
UVC

•Mantenimiento muy sencillograciasa la
funcióndelimpiezapatentada en la tapa

•Alpoderserenterrado hasta la tapa, se
puedeintegrar perfectamente al entorno

*P.311 *P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS
BioPressSet

4000
BioPressSet

6000
BioPressSet

10000

Dimensiones (Ø xAl) mm 225x335 350x450 350x570
Tensiónnominal 230V/50Hz
Consumode potencia UVC W 11 12 14
Consumode potencia Bomba W 25 40 70
Longituddel cableeléctrico UVC m 3,00
Longituddel cableeléctrico Bomba m 10,00
Pesoneto kg 5,22 7,60 8,60
Garantía * años 2
Potencia UVC W 7 9 11
Cantidad de esponjasazules UDS 1 2
Cantidad de esponjasnegras UDS 2 1 2
Cant.elementos desuperficie
biológica UDS - 20 30

Indicador desuciedad Sí
Indicador detemperatura No
Conexionesde entrada mm 19/25/32/38
Conexionesde entrada ¾", 1",1¼", 1½"
Conexionessalida mm 19/25/32/38
Conexionessalida ¾", 1",1¼", 1½"
Presión deserviciomáx. bar 0,2
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 4,0 6,0 10,0
Apto paraestanques conpeces m³ 2,0 3,0 5,0
Apto para estanques conKoi*1 m³ 1,0 1,5 2,5
N.ºdeartículo 50499 50453 50455
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Ejemplo deinstalación: Filtro de presiónFiltoClear enfuncionamiento con una bombadefiltración y arroyos.

FiltoClear
Filtro depresiónconUVCy función delimpiezapatentada

PRO

Recomendación
Losarroyosdebentener una altura
máxima de1,5mrespectoal filtro.

•Filtraciónmecánica y biológica,en combinaciónconel preclarifica-
dorUVC incluido

• Garantía de agua clara OASE incluida*P.311
•Perfectos para la alimentación dearroyossituadosmásarriba así
comopara estanquesarquitectónicos

•Sistema patentado Easy-Cleanpara una limpiezasencilla y cómo-
dasinnecesidaddeabrir elfiltro

•Lafunción de limpiezay deretrolavado sepuedemanejar fácil-
mente desdela tapa

• Incluye indicadorde funcionamiento del preclarificadorUVC,indi-
cadordesuciedaddel filtro ydel caudaldeagua

•Filtro detamaño compacto,conalta potencia defiltración; perfec-
to paraestanques arquitectónicos ypocoespacioen el jardín

•Material dealta calidad yresistentea losimpactos
•Se integra enel paisaje,graciasa la posibilidaddeserenterrado y
cubierto conla tapa en formaderoca

Apartir del FiltoClear 12000
• Incl. Funciónde limpiezaUVCpara una fácil limpiezade la unidad
UVC

• Incl. conexióndemanguera 2"

Argumentospara la venta
•Aguaclara garantizada graciasa la
combinacióndelsistemadefiltración y
la tecnologíaUVC

•Limpiezaprecisa,gracias a sussistema
patentado Easy-Clean

• Integración invisibleen elpaisaje

*P.311
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TecnologíaEasy Clean: Selector
giratorioactivado » Filtración«
El clarificadorUVCelimina las algasy
elimina lospatógenos.Acontinuación, el
agua "tratada" fluye a travésde losele-
mentos defiltración biológicosy descom-
ponen la suciedady aclaranel agua.

TecnologíaEasy Clean: Selector
giratorio activado " Limpieza "
Alactivar el selectorgiratorioa la función
de limpieza,mueva el asade limpieza,
hacia arriba yhacia abajo,paraextraer
la suciedadde las esponjas.Simultánea-
mente,el agualimpia fluyehacia elfiltro
y expulsael agua suciadel mismo.

Accesorios
Lámparas de
repuesto
UVC9W N.ºde artículo 54984 página 144
UVC 11W N.º deartículo 56112 página 144
UVC 18W N.ºdeartículo 56236 página 144
UVC24W N.ºdeartículo 56237 página 144
UVC36W N.ºdeartículo 55432 página 144
UVC 55W N.ºdeartículo 56636 página 144

Juegode esponjas
de repuesto
FiltoClear 3000 N.ºdeartículo 56109 página 132
FiltoClear 6000 N.º deartículo 56110 página 132
FiltoClear 12000 N.º deartículo 51255 página 132
FiltoClear 16000 N.º deartículo 51258 página 132
FiltoClear 20000/
30000

N.ºdeartículo 51290 página 132

FiltoCap arena
Tapasdecorativas en
formade roca,para
losfiltros BioPress y
FiltoClear.
N.º de
artículo

50420 página 290

AquaActiv BioKick 200ml
Para lograr unefectodefiltración óptimo,
OASErecomienda el BioKick.Debeutilizarse
cada vezqueseponga el sistemadefiltración
enmarcha.
N.º deartículo 50295
página 187

*P.311 *P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

Detalles deproducto

Datos técnicos Bombas defiltración y arroyosa partir de lapág.62

FiltoClear
3000

FiltoClear
6000

FiltoClear
12000

FiltoClear
16000

FiltoClear
20000

FiltoClear
30000

Dimensiones (Ø xAl) mm 380 x310 380x430 380 x510 380x630 380 x750
Tensiónnominal 230V/50Hz 220-240V/50/60 Hz
Consumode potencia W 14 15 18 24 36 55
Longituddel cableeléctrico m 5,00
Pesoneto kg 5,58 6,18 7,10 7,90 8,60 9,00
Garantía (+Garantía bajopetición) * años 2+1
Potencia UVC W 9 11 18 24 36 55
Cantidad de esponjasazules UDS 2 3 4 5
Cantidad de esponjasrojas UDS 1 3 2 3 4
Indicador desuciedad Sí
Indicador detemperatura No
Conexionesde entrada mm 19/25/32/38 38/50
Conexionesde entrada ¾", 1",1¼", 1½" 1½", 2"
Conexionessalida mm 19/25/32/38 38/50
Conexionessalida ¾", 1",1¼", 1½" 1½", 2"
Conexionessalida de suciedad mm 19/25/32/38 38/50
Conexionessalida de suciedad ¾", 1",1¼", 1½" 1½", 2"
Litros porhoramáx. l/h 4000 6000 8000 10000 12000
Presión deserviciomáx. bar 0,2
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 3,0 6,0 12,0 16,0 20,0 30,0
Apto paraestanques conpeces m³ 1,5 3,0 6,0 8,0 10,0 15,0
Apto paraestanques conKoi*1 m³ - 1,5 3,0 4,0 5,0 7,5
N.ºdeartículo 55997 55998 51244 51247 50576 50577
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FiltoClear Set 16000

Ejemplo deinstalación: Filtro de presiónFiltoClear enfuncionamiento con una bombadefiltración y arroyos.

FILTOCLEARSETS
Cómodossistemasdefiltración depresiónconUVC
ybombadefiltración

PRO

• Recomendadopara estanques de hasta 30m³
• Garantía de agua clara OASE incluida*P.311
•Selección sencilla delsistema defiltración y listo para suconexión
•El juegocompleto incluye: Filtro depresiónFiltoClear incl. pre-
clarificador UVCybombadefiltración yarroyosAquaMax Eco
Premium

•FiltoClear: alta potencia de filtración en pocoespacioconsistema
de limpiezapatentada

•AquaMax EcoPremium: alta capacidad debombeoy demuy bajo
consumo

•Perfectos para la alimentación dearroyossituadosmásarriba así
comopara estanquesarquitectónicos

•Se integra enel paisaje,graciasa la posibilidaddeserenterrado y
cubierto conla tapa en formaderoca

Recomendación
Conel FiltoCap, losfiltros depresión
OASEpuedenserenterradosenel suelo
y sonintegrados integradosen elpaisaje
del jardín. La capacidaddel filtro, se
puedeaumentar a través dela conexión
delossistemasinnovadores deaireación
OxyTex.

Argumentospara la venta
•Aguaclara garantizada graciasa la
combinacióndelsistemadefiltración y
la tecnologíaUVC

• Setsperfectamente combinados
• Preciosmás atractivos respectoa la com-
pradesuscomponentespor separado

*P.311

FIL
TR
OS

YO
XIG

EN
AD

OR
ES

FIL
TR

OS
DE

PR
ES
IÓ
N



97

•

•

•

Sus ventajas
con el Set :

Componentes combina-

dos perf ect amente

Nat uralment e, con

garant ia de agua clara*

Precio at ract ivo respecto

a la compra de los

componentes por separado!

• Grat is un B ioKick de 100ml!

Estanques conplantas y
peces hasta 1-2kg/1000l
(estanques con Koi)

Aho
rre c

onlo
s

Sets
de fi

ltrac
ión!P.311

TABLADESELECCIÓN-SISTEMAS DEFILTRACIÓNDEPRESIÓN FILTOCLEAR

Sets Filtros de
presión PotenciaUVC Bomba& defiltracióny

arroyos
+Oxigena-
dor (acceso-

rio)
Recomendadopara volu-
men deestanque enm³

N.º de
artículo

Explicaciónde la tabla: En las líneas resaltadas,encontrará losSets FiltoClear completos.Lasotras
combinaciones sondiferentes, paradiferentes tamaños y exigenciasdel estanque, quepueden
adquirirse por separado.

FiltoClear 3000 9W (UVCintegrado)AquaMaxEco Classic2500E – 1,5 0,75 –

Opcionalmentepuedeutilizarse,paraaumentar la capacidaddel filtro+OxyTex Set 500 1,7 1 –

Set 3000 FiltoClear 3000 9W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium4000 – 3 1,5 – 50864

Opcionalmentepuedeutilizarse,paraaumentar la capacidaddel filtro+OxyTex Set 500 3,5 1,8 –

FiltoClear 6000 11W(UVCintegrado)AquaMaxEco Premium4000 – 4 2 –
Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la

capacidaddel filtro +OxyTexSet 500 4,5 2,5 –

Set 6000 FiltoClear 6000 11W(UVCintegrado)AquaMaxEco Premium6000 – 6 3 – 50867

Opcionalmentepuedeutilizarse,paraaumentar la capacidaddel filtro+OxyTex Set 500 7 3,5 –

FiltoClear 12000 18W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium4000 – 6 3 –
Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la

capacidaddel filtro +OxyTexSet 1000 7 3,5 –

FiltoClear 12000 18W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium6000 – 8 4 –
Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la

capacidaddel filtro +OxyTexSet 1000 10 5 –

Set 12000 FiltoClear 12000 18W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium8000 – 12 6 – 51250

Opcionalmente puede utilizarse,para aumentar la capacidad delfiltro+OxyTexSet 1000 14 7 –

FiltoClear 16000 24W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium6000 – 9 5 –
Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la

capacidaddel filtro +OxyTexSet 1000 10 5 –

FiltoClear 16000 24W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium8000 – 12 6 –
Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la

capacidaddel filtro +OxyTexSet 1000 15 8 –

Set 16000 FiltoClear 16000 24W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium10000 – 16 8 – 51253

Opcionalmente puede utilizarse,para aumentar la capacidad delfiltro+OxyTexSet 1000 19 9,5 5

FiltoClear 20000 36W (UVCintegrado)AquaMaxEco Premium10000 – 18 9 –
Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la

capacidaddel filtro +OxyTexSet2000 22 11 5,5

Set 20000 FiltoClear 20000 36W (UVCintegrado)AquaMax EcoPremium12000 – 20 10 5 50877

Opcionalmente puede utilizarse,para aumentar la capacidad delfiltro+OxyTexSet 2000 25 12,5 6

FiltoClear 30000 55W (UVCintegrado)AquaMax EcoPremium12000 – 26 13 6,5
Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la

capacidaddel filtro +OxyTexSet2000 32 16 8

Set 30000 FiltoClear 30000 55W (UVCintegrado)AquaMax EcoPremium16000 – 30 15 7,5 50885

Opcionalmente puede utilizarse,para aumentar la capacidad delfiltro+OxyTexSet 2000 36 18 9
Para los tamaños de estanques indicados arriba, se han considerado1mdealtura y 5m1½"demanguera. En el casodemanguerasmás largasy/omayores alturas de
impulsión, deberán serusadas bombasdemayorcaudal. Garantía de agua clara*p.311segúnSecchi hasta una profundidad de visión de 1m.Por favor observeque en caso
de variaciones extremasde temperatura, perdidade porfricción (conmanguerasdemásde 5m)o deintensa exposiciónsolar (por la ubicación del estanque, p.ej. orien-
tado al sur)esnecesariauna planificaciónmáseficiente.

Estanques con
plantas, sin peces

Estanques con
plantas y peceshasta
1kg/1000 l

Avisoimportante:
Durante laplanificación

de suestanque con
población de Koi,hay

quetener encuenta un
tamañomínimo de 5m³!
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Filtrosdegravedad:
Prácticos,innovadoresyeficaces
Para decir lo obvio: si deseaun estanque
limpio, entonces esesencial un buen siste-
ma defiltración. Un punto positivopara
los sistemas defiltración porgravedad,es
que la limpiezay el mantenimiento son
realmente fáciles, ya que se puede acceder
fácilmente al filtro, al estar porencima del
suelo.

Un filtro de gravedades alimentado poruna
bombadentro del agua. El filtro es lomás
importante en el ciclode limpieza.El agua
fluye de vuelta al estanque. Lasesponjasde
filtro especiales o biomedia,que funcionan
tanto mecánica comobiológicamente, se
hacen cargode la limpieza del agua.

Despuésde un tiempo, se forman microor-
ganismosmuy resistentes que eliminan el
excesode nutrientes del agua. Esto esparti-
cularmente eficiente debidoal alto conteni-
dode oxígenoen el filtro de gravedad.

OASE ofrece potentes filtros de gravedad,
comoel BioTecScreenMatic², que están
parcialmente equipadoscon innovadores
sistemas de pre filtración. Estos sistemas
defiltración inteligentes con excelentes
resultados de limpieza ahora están disponi-
bles en4capacidades.Fi
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LOSFILTROSGRAVEDADestánrecomendados para estanques de tamaño medio, grandes y pequeños estanques con peces Koi.
Se instalan porencima del nivel del agua, en el bordedel estanque oporencima del comienzodeun arroyo,ya queel agua
retorna desdeel filtro al estanque, porgravedad.

BIOTECPREMIUM EGC
Máxima comodidadgracias
a sutecnologíafiltro de
tambor, encombinación con
la tecnologíadefiltración
BioTec.El BioTecPremium es
un filtro especialmentepotente
y compacto.El control denivel
desuciedaden elprefiltro,
activa el sistemadeautolimpieza
automáticamente.

FILTOMATICCWSEl sistema de auto-limpieza controla,
la bombadeagua sucia yel sistema UVC,segúnsea
necesario.Más informaciónen lagamaClearWater System en
las páginas 102/103.

BIOSMARTLa combinación
de las esponjasfiltrantes yel
clarificador UVC integrado,ase-
guran unaperfecta capacidadde
filtración. Gracias al desagüede
aguasucia,el mantenimiento es
muchomássencillo.

Setsdefiltración OASE – solucionescompletasy equiposcombinadosadecuadamente.
BIOSMARTSETS
Incl. bomba,UVCymanguera

BIOTECSCREENMATIC2SETS
Incl. bombayUVC

BIOTECSCREENMATIC2Están disponibles 4mode-
los defiltros dealto rendimiento, para diferentes
volúmenes deestanques dehasta
140m3.
Conel nuevomodelo90000, OASE
ofrece un filtro de tamaño medio
conun preciomuy atractivo. Su
función decontrol inteligente y el
limpiadorautomático regulable,
garantizan una limpiezasobresali-
ente y largos periodosde filtración.

FILTOMATICCWS SETS
Incl. bombayUVC

FILTROSDEGRAVEDAD

Consejosdeinstalación

¡Consejo!
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BioSmart 36000 /18000

BioSmart UVC 16000

Ejemplo deinstalación: BioSmart 36000en combinaciónconbombadefiltración y arroyosAquaMax EcoClassic

BIOSMART

START

Ejemplo deinstalación: BioSmart UVC 16000encombinaciónconbombade filtración yarroyosAquaMax EcoClassic

• Aporteadicional de oxígeno,gracias a la conducción especial del
agua

•Empuñaduras delimpiezapara uncómodomantenimiento
• Incluye indicadordenivel desuciedady temperatura del agua
•Desagüepara la eliminación de la suciedadgruesa
•Adaptado para las bombasde filtración y arroyoAquaMax de
OASE

• Puede ser enterrado, hasta 1/3desu tamaño

BioSmart UVC16000
•Aguaclara garantizada,graciasa la combinación delimpiezame-
cánica/bilológicaconla efectividad dela tecnologíaUVC

Filtro degravedadpara estanques

*P.311
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Indicador detemperatura
El termómetroindica la temperatura
actual del aguaen cualquiermomento.

Accesorios
Lámpara Repuesto UVC11W
N.º deartículo 56112 página 144

Esponjasderepuesto
BioSmart UVC16000
roja
N.ºdeartículo 35791 página 132
azul
N.ºdeartículo 35792 página 132

EsponjasderepuestoBioSmart
18000/24000/36000
roja
N.ºdeartículo 56677 página 132
azul
N.ºdeartículo 56678 página 132
verde
N.ºdeartículo 56679 página 132

Tuberiadedescarga
Negro DN75/480mm
N.ºdeartículo 55043 página 276

Distribuidor enT
NegroDN 75
N.ºdeartículo 55046 página 276

Cododeunión
Negro DN75/45°
N.º de artículo 55044 página 276
Negro DN75/87°
N.º de artículo 55045 página 276

AquaActiv BioKick 200ml
Para lograrun efectodefiltra-
ciónóptimo,OASE recomienda
el BioKick.Debeutilizarse cada
vezque sepongael sistema de
filtración enmarcha.
N.ºdeartículo 50295 página 188

Zonadenitrificación y desnitri-
ficación
El amoníaco,el nitrito y elnitrato tóxico,
setransformaneficazmenteen partículas
inocuas enlas diferentes esponjas.

SistemaUVC
El sistema UVCintegrado,asegura la eli-
minación rápida delas algasen suspen-
sióny la eliminación depatógenos.

Mantenimiento particularmen-
te sencillo
Despuésdeactivar la palanca delimpie-
za,sepuedeabrir el desagüey eliminar
la suciedadgruesa(soloen losBioSmart
18000/36000).

Recomendación
El complementoperfectopara el filtro de
gravedad: grciasa suinteligente diseño,los
clarificadores UVCVitronic 18W-36W, se
puedenconectar fácilmente a losBioSmart
18000y36000.

Argumentospara la venta
• Instalación flexibley fiable
•Mantenimiento sencillo,graciasa las em-
puñaduras delimpieza y a sudesagüe

• Indicación del gradodesuciedadydela
temperatura, paraun controlconfortable
delfiltro

*P.311 *1 *P.311 *2 *P.311 *1

*1BioSmart UVC16000 *2BioSmart 18000/36000 *3Nota: Al planear unnuevo estanque conpeceskoi,asegúresedequeel estanque tenga un
tamaño mínimode5m³!

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS
BioSmart
UVC16000

BioSmart
18000

BioSmart
36000

Dimensiones (L xAn xAl) mm380 x560x410382x555x408767x555x408
Tensiónnominal 230V/50Hz -
Consumode potencia W 14 -
Longituddel cableeléctrico m 3,00 -
Pesoneto kg 5,40 5,50 10,70
Garantía * años 2 3
Potencia UVC W 11 -
CantidadtotaldeesponjasdefiltraciónUDS 6 4 9
Cantidad de esponjasazules UDS 3 2 4
Cantidad de esponjasrojas UDS 3 1 4
Cantidaddeesponjasdefiltración(verdes)UDS - 1
Indicador detemperatura Sí
Conexionesde entrada mm19 /25/32/38 25/32/ 38
Conexionesde entrada ¾", 1",1¼", 1½" 1",1¼", 1½"
Conexionessalida DN 75
Conexionessalida de suciedad mm 38 -
Conexionessalida de suciedad 1½" DN50
Litros porhoramáx. l/h 5500 8000
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 16,0 18,0 36,0
Apto paraestanques conpeces m³ 8,0 9,0 18,0
Apto para estanques conKoi *1 m³ 4,0 4,5 9,0
N.ºdeartículo 57377 56776 56641
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BioSmart Set 5000

BioSmart Set 18000

Ejemplode instalación: ComponentesdelBioSmart Set en funcionamiento

BioSMart Sets
Sistema defiltración degravedadconUVC
ybombadefiltración

START

• Recomendadopara estanque de hasta 36m³
• Garantía OASE deagua clara incluida*P.311
•Filtraciónmecánica y biológica,en combinaciónconel preclarificador
UVC incluido

•Aporte adicional de oxígeno,gracias a la conducción especialdel agua
•Empuñaduras delimpiezapara uncómodomantenimiento
• Incl. indicador denivel desuciedady dela temperatura del agua
•Desagüepara la eliminación de la suciedadgruesa
• Puede ser enterrado, hasta 1/3desu tamaño
•Filtro ybombaestán perfectamente adaptadas en tresí
• Incl. iniciador de filtro BioKick de100ml*2

BioSmart Set 5000
• Incluye:Manguera de 3m¾" (19mm) y bomba de filtración 1500de
OASE: 25W; 1500l/hQmax; 1,9mHmax

BioSmart Set 7000
• Incluye: Manguera de 3m¾"(19mm) y bomba defiltración 2500de
OASE: 40W; 2500l/hQmax; 2,2mHmax

BioSmart Set 14000
• Incluye: Manguera de 3m¾"(19mm) y bomba defiltración 3500de
OASE: 70W; 3400l/hQmax; 2,7mHmax

BioSmart Set 18000
• Incluye: Vitronic UVC18W; 5m1½" (38mm) demanguera y AquaMax
EcoClassic 5500:60W; 5300l/hQmax; 2,8mHmax

BioSmart Set 24000
• Incluye: Vitronic UVC 24W; 5m1½"(38mm) demanguera y AquaMax
EcoClassic 5500:60W; 5300l/hQmax; 2,8mHmax

BioSmart Set 36000
• Incluye: Vitronic UVC 36W; 5m1½"(38mm) demanguera y AquaMax
EcoClassic 11500:100W; 11000l/hQmax; 3,3mHmax

Recomendación
LasbombillasUVCdebensercambiadas
cada año, preferiblementeen primavera
antes dequecomiencela temporada, para
garantizar la plena fuerzadela luzUVC!

Argumentospara la venta
•Aguaclaragarantizadagraciasa lacombina-
cióndelsistemadefiltración ylatecnologíaUVC

•Para garantizarunrendimientoeficazdel
preclarificadorUVC,deberíancambiarselas
lámparasUVCcadaaño,lo idealseríaen
primaveraantesdeliniciodela temporada.

•Fácilmantenimientodel filtro,graciasal
indicadordeniveldesuciedad,lasasasde
limpiezayeldesagüedeagua sucia

*P.311
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Indicador detemperatura
El termómetroindica la temperatura
actual del aguaen cualquiermomento.

Accesorios
LámparasUVCde
repuesto
UVC 7W N.º deartículo 57111 página 144
UVC9W N.ºde artículo 54984 página 144
UVC 11W N.º deartículo 56112 página 144
UVC 18W N.ºdeartículo 56236 página 144
UVC24W N.ºdeartículo 56237 página 144
UVC36W N.ºdeartículo 55432 página 144

Esponjasde repuestoBioSmart 5000/7000/14000
Roja N.º deartículo 35791 página 132
Azul N.ºdeartículo 35792 página 132

Esponjasderepuesto BioSmart 18000/24000/36000
Roja N.ºdeartículo 56677 página 132
Azul N.ºdeartículo 56678 página 132
Verde N.ºdeartículo 56679 página 132

Tuberíadedesagüe
NegroDN50/
480mm

N.ºde artículo 50829 página 276

Negro DN75/
480mm

N.ºdeartículo 55043 página 276

Cododeunión
NegroDN50/45° N.ºdeartículo 50833 página 276
NegroDN75/45° N.ºdeartículo 55044 página 276
NegroDN 75/87° N.ºdeartículo 55045 página 276

Pieza -T-DN75
Negro70mm N.ºdeartículo 55046 página 276

AquaActiv BioKick 200ml
Para lograr un efectodefiltración óptimo,OASE
recomienda el BioKick.Debeutilizarse cada vezque
seponga elsistemadefiltración enmarcha.

N.ºdeartículo 50295 página 188

Zonadenitrificación y desnitri-
ficación
El amoníaco,el nitrito y elnitrato tóxico,
setransformaneficazmenteen partículas
inocuas enlas diferentes esponjas.

SistemaUVC
El sistema UVCintegrado,asegura la eli-
minación rápida delas algasen suspen-
sióny la eliminación depatógenos.

Mantenimiento sencillo
Despuésdeactivar las asas delimpieza,
sepuedeabrir eldesagüey eliminar
la suciedadgruesa(sóloBioSmart Set
18000/24000/36000).

*P.311 *P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

Detalles deproducto

Datos técnicos

BioSmart
Set 5000

BioSmart
Set 7000

BioSmart Set
14000

BioSmart Set
18000

BioSmart Set
24000

BioSmart Set
36000

Dimensiones (L xAn xAl) mm 280x380 x410 380x560 x410 559x596x408 920x555x405 920x600x405
Tensiónnominal 230V/50Hz 220-240V/50/60 Hz
Consumode potencia UVC W 11 12 14 18 24 36
Consumode potencia Bomba W 25 40 70 60 100
Longituddel cableeléctrico UVC m 3,00 5,00
Longituddel cableeléctrico Bomba m 10,00
Pesoneto kg 5,70 6,00 8,50 13,70 17,00 21,00
Garantía * años 2
Potencia UVC W 7 9 11 18 24 36
Cantidad de esponjasazules UDS 1 2 3 2 4
Cantidad de esponjasrojas UDS 1 3 1 4
Cantidaddeesponjasdefiltración (verdes) UDS - 1
Indicador detemperatura Sí
Conexionesde entrada mm 19/25/32/38
Conexionesde entrada ¾", 1",1¼", 1½"
Conexionessalida DN50 DN 75
Conexionessalida de suciedad mm 38 -
Conexionessalida de suciedad 1½" DN50
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 5,0 7,0 14,0 18,0 24,0 36,0
Apto paraestanques conpeces m³ 2,5 3,5 7,0 9,0 12,0 18,0
Apto paraestanques conKoi*1 m³ 1,3 1,7 3,5 4,5 6,0 9,0
N.ºdeartículo 50525 50449 50451 56777 56781 56789
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FILTOMATICCWS
El gestordelestanqueconauto limpiezaautomática

PRO

• Recomendadopara estanque de hasta 25m³
•Sistema decontrol inteligente queajusta la capacidaddefiltra-
ción,a losrequerimientos estacionales delestanque

•Ahorrahasta un 40% deconsumoeléctrico*2,graciasa susistema
UVC,incluye unsistema deauto limpiezapatentada, dependiendo
de las necesidadesdel estanque,conaporte adicional de oxígeno

• Garantía OASE deagua clara incluida*P.311
•Casi invisible, yaquepuedeserenterradohasta el 70%desu tama-
ñoen elbordedel estanque

•Eliminación automática del lodomediante,el sistemadeautolim-
piezainterna

•Cómodalimpieza delas esponjasfiltrantes
•Genera las condicionesóptimas para la filtración biológica,gracias
a la largaduraciónyalta calidad desusesponjas

•Menos algas filamentosas por la expulsióncontinua de fosfatosy
nutrientes

•Sistema de limpiezaen intervalos,consistema UVC ydevaciado
porcontrolmanual

•Diseño del filtro para espaciosmuy reducidos
•Detecta cuandosedebecambiar la lámpara graciasal contadorde
horasdeservicio UVC

•Fácil instalación,mínimomantenimiento y demanejo sencillo
•Disponibleen tres tamaños diferentes
FiltoMatic 25000
•El sistema UVC,incluye un reflector deacero inoxidablepara una
mayoreficacia

*P.311
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Unidad de control
El innovador sistema decontrol,garantiza
el ahorrodeenergía a través delsistema
UVCcontroladopor la temperatura y las
limpiezasautomáticas.

Tapadel filtro
Cierrey apertura sencilla conunamano.
Previene aperturas involuntarias, gracias
a sucierre.

Diseñocompacto
Gran eficacia en un espacioreducido.Con
la cubierta FiltoMatic Cap,el filtro puede
serocultado,siendocasi invisible.

Limpieza
Ademásde la descargaautomática del
lodo,las esponjasfiltrantes se limpian
más fácilmente y susmanospermanecen
limpias.

Recomendación
Descubralosdemásproductosdela gama
ClearWater System:LabombaAquaMax
EcoPremium, el Skimmer SwimSkim50yel
oxigenador OxyTex.

Accesorios
LámparasUVCderepuesto
UVC 11W N.º deartículo 56112 página 144
UVC24W N.ºdeartículo 56237 página 144

Set esponjasfiltrantes
FiltoMatic CWS
7000

N.ºdeartículo 50901 página 132

FiltoMatic CWS
14000

N.º de artículo 50904 página 132

FiltoMatic CWS
25000

N.º de artículo 50904 página 132

Tuberíadedesagüe
NegroDN40/480mm N.ºde artículo 50307 página 276
NegroDN75/480mm N.ºdeartículo 55043 página 276

Distribuidor enT
NegroDN 75 N.ºde artículo 50308 página 276

Cododeunión
NegroDN40/45° N.ºdeartículo 55046 página 276
NegroDN75/45° N.ºdeartículo 55044 página 276
NegroDN 75/87° N.ºdeartículo 55045 página 276

Cubeirta rocadecorativa
Indicado para todoslosfiltros
FiltoMatic CWS

FiltoMatic Cap
CWS L

N.º deartículo 50268 página 290

FiltoMatic Cap
CWSXL

N.º deartículo 50269 página 290

AquaActiv BioKick 200ml
Para lograr unefectodefiltración
óptimo,OASErecomienda el Bio-
Kick.Debeutilizarse cada vezque
seponga elsistemadefiltración en
marcha.
N.º de
artículo

50295 página 188

Argumentospara la venta
•Ahorrodehasta un 40% deenergía*2,
graciasa la unidadUVC,queseactiva
segúnseanecesario(en comparación con
losfiltros sin estesistema)

•Casiinvisible, ya quepuedeserenterrado
hasta el 70%desutamaño enel bordedel
estanque

•Mínimomantenimiento y fácil deusar

*P.311 *P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!
*2En comparación conlosfiltros sin el sistemadeahorro deenergía, enfuncionamiento continuo.

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOSBombas defiltracióny arroyosapartirdela pág.62

FiltoMatic
CWS 7000

FiltoMatic
CWS 14000

FiltoMatic
CWS 25000

Dimensiones (L xAn xAl) mm380 x380x520380 x380x720380 x580x720
Tensiónnominal 230V/50Hz
Consumode potencia W 17 27
Consumode potencia limpieza W 41 54
Longituddel cableeléctrico m 10,00
Pesoneto kg 9,64 10,70 13,92
Garantía(+Garantíabajopetición)*años 2+1
Potencia UVC W 11 24
Número deesponjasde filtración
de colorpúrpura UDS 2 4

Cantidad de esponjasrojas UDS 1 2
Indicador detemperatura Digital
Contador dehoras deservicio UVC 8000 h
Conexionesde entrada mm 38
Conexionesde entrada 1½"
Conexionessalida DN 75
Conexionessalida de suciedad DN40
Litros porhoramín. l/h 2500 3500
Litros porhoramáx. l/h 4000 5000 6000
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 7,0 14,0 25,0
Apto paraestanques conpeces m³ 3,5 7,0 12,5
Apto para estanques conKoi*1 m³ 2,0 3,5 6,5
N.ºdeartículo 50906 50910 50925
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FiltoMatic CWS Set 14000

Ejemplo deinstalación: Gama de productosClearWater System,en funcionamiento

FILTOMATICCWS SETS

PRO

Recomendación
Conla tapa en formaderocaFiltoMatic
CapCWS,el FiltoMatic sehace casiinvisi-
bleen elpaisaje del estanque.

• Recomendadopara estanque de hasta 25m³
• Garantía OASE deagua clara incluida*P.311
•Selección sencilla delsistema defiltración y listo para suconexión
•El conjuntocompleto incluye: filtro degravedadinteligente Filto-
Matic CWS conclarificadorUVCintegradoybombadefiltración
AquaMax EcoPremium

•Sistema decontrol inteligente queajusta la capacidaddefiltra-
ción,a losrequerimientos estacionales delestanque

•Ahorrahasta un 40% deconsumoeléctrico,graciasa susistema
UVC,incluye unsistema deauto limpiezapatentada, dependiendo
de las necesidadesdel estanque,conaporte adicional de oxígeno

•Eliminación automática del lodomediante,el sistemadeautolim-
piezainterna

•Genera las condicionesóptimas para la filtración biológica,gracias
a la largaduraciónyalta calidad desusesponjas

•Menos algas filamentosas por la expulsióncontinua de fosfatosy
nutrientes

•Diseño del filtro para espaciosmuy reducidos
•En casodenecesitar más potencia defiltración, poraumento del
estanque o de la población depeces,puede ampliarse conoxige-
nadores deestanque OxyTex(véase tabla de selección)

• Disponible en tres tamaños, incl.100ml BioKick

Cómodassolucionesdefiltración, para diferentes
estanques

Argumentospara la venta
• Lasfunciones inteligentes seencargan
del trabajo en elestanque

• Productosdeprimera calidad y gran
eficacia: perfectamenteadaptados
entre sí

• Lapotencia de filtración sepuede
ampliar mediante losaireadoresde
estanque OxyTex

*P.311
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•

•

•

Sus ventajas
con el Set :

Componentes combina-

dos perf ect amente

Nat uralment e, con

garant ia de agua clara*

Precio at ract ivo respecto

a la compra de los

componentes por separado!

• Grat is un B ioKick de 100ml!

Unidad de control
El innovador sistema decontrol,garantiza
el ahorrodeenergía a través delsistema
UVCcontroladopor la temperatura y las
limpiezasautomáticas.

Diseñocompacto
Gran eficacia en un espacioreducido.Con
la cubierta FiltoMatic Cap,el filtro puede
serocultado,siendocasi invisible.

Aho
rre c

onlo
s

Sets
de fi

ltrac
ión!

P.311

TABLADESELECCIÓN-SISTEMAS DEFILTRACIÓNPORGRAVEDADFILTOMATICCWS

Sets Filtros degravedad PotenciaUVC
Bomba& de
filtración y
arroyos

+Oxigenador
(accesorio)

Recomendadopara volu-
men deestanque enm³

N.º de
artículo

Explicaciónde la tabla: En las líneas resaltadas,encontrará losSets FiltoMatic completos.Las
otras combinacionessondiferentes combinaciones,para diferentes tamaños y exigenciasdel
estanque, que puedenadquirirse por separado.

CWSSet7000FiltoMatic CWS7000 11W(UVC integrado) AquaMax Eco
Premium 4000 – 7 3,5 – 50865

Opcionalmentepuedeutilizarse,paraaumentar lacapacidaddelfiltro+OxyTex Set 500 8,5 4,5 –

CWSSet14000FiltoMatic CWS14000 24W (UVC integrado) AquaMax Eco
Premium 6000 – 14 7 – 50866

Opcionalmentepuedeutilizarse,paraaumentar la capacidaddelfiltro+OxyTex Set 1000 17 8,5 –

CWS Set 25000FiltoMatic CWS 25000 24W (UVC integrado) AquaMax Eco
Premium 8000 – 25 12,5 7 50872

Opcionalmente puedeutilizarse,para aumentar la capacidaddel filtro +Oxy TexSet
2000 31 15,5 8,5

Se han considerado alturas de impulsión de 0 a 1.2my longitudes demanguera de 5m conmangueras de 1½".En el caso deque lamanguera seamás larga y/o
mayoresalturas de impulsión deberán ser usadas,bombas demayor caudal. Garantía de agua clara*p.311según Secchi hasta 1mde profundidad devisión.

Estanques con
plantas, sin peces

Estanques con
plantas y peces
hasta 1kg/1000l

Avisoimportante:
Durante laplanificación de
su estanque conpoblación

de Koi,hay que tener en
cuenta untamaño mínimo

de5m³!

DETALLESDEPRODUCTO

Accesorios
Cubeirta rocadecorativa
Tapadecorativa conapariencia
derocapara losfiltros FiltoMatic
CWS
FiltoMatic CapCWSL
N.º de
artículo

50268 página 290

FiltoMatic CapCWSXL
N.º de
artículo

50269 página 290

OxyTexSet 1000
Oxigenador para estanques, con
superficie,paramicroorganismos
N.º de
artículo

50249 página 151

SwimSkim 50
Potente skimmerdesuperfi-
cie,confunciónde remolino y
aireador.
N.º de
artículo

50170 página 162

InScenio FM-Master3
Cajade conexionespor control
remoto para regulaciónelectró-
nica.
N.º de
artículo

36311 página 240
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BioTecScreenMatic² 40000/60000/90000/140000

BioTecScreenMatic²

PRO

*P.311

Recomendación
Combinadossonun trío imbatible para
aguascristalinas: elclarificador UVC
Bitron Cy Eco,así comoel filtro y la
bombaAquaMax EcoPremiumEjemplo deinstalación: Clarificador UVC,en combinaciónconel filtro de gravedadOASEBioTecScreenMatic²

• Filtro degravedadeficiente, para estanques de hasta 140m³
• Garantía OASE deagua clara incluida*P.311
•Requiereunmantenimientomínimo del filtro graciasa la separa-
ción desuciedad gruesa

•Más comodidad,graciasa la auto limpiezaautomática delfiltro.
Laautomatización de limpieza,regulable controlasu funciona-
miento,dependiendode la cantidad desuciedadacumulada. Incl.
Comprobaciónde funcionamiento LED

•Cómodalimpiezade las esponjasfiltrantes directamente en el
filtro, sin necesidaddesacarlas delfiltro

•Desagüedecompuerta, para la eliminación de la suciedaddel
sistemadefiltración

•Diferentesmateriales defiltración, parael desarrolloóptimo delas
bacteriasfiltrantes

•En casonecesario,puedeusarse lascolumnas defiltración Phos-
Less,para la reduccióndealgas filamentosas (accesorioopcional)

•Lasbombasde filtración AquaMax Eco deOASEsonperfectas para
estefiltro

•Posibilidad deconectar los preclarificadoresUVC Bitron C/Eco
•Material reforzadoen la correa,para unamayorduración
•Motor dedoblesellado parauna durabilidadmás prolongada
•Distribuidor deagua sin peligrodeobstrucción: Distribuye el agua
uniformemente sobreel filtro

•Cesta recolectoraconmayorvolumen y desencillomanejo
•Tapadeseparacióndecaucho,paraunexcelenteresultadodeseparación
• Cepilloincluido para la limpiezaocasional,de lamalla de la bandeja
•Ahorasepuedeactivar manualmente la bandeja,pulsandoun
botón

BioTecScreenMatic² 40000 /60000 /90000
•Clipsde sujección en las tapas de losmodelos 40.000y 60.000,a
pruebadetormentas

Filtro dealto rendimiento,conextracciónautomática de
la suciedadgruesa

Argumentospara la venta
•Agua clara y saludable, querequiere
unmínimomantenimiento

•Gran duradbilidad,graciasa la extrac-
ciónautomática dela suciedadgruesa,
antesdeentrar enel filtro

• Filtro de gravedada unprecioasequi-
ble
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Accesorios
Juegoesponjasde repuestoBioTec
40000
Rojo/Violeta
N.º deartículo 42893 página 133
Juegoesponjasde repuestoBioTec
60000 /140000
Rojo/Violeta
N.º deartículo 42894 página 133

Juegoesponjasde repuestoBioTec
40000
Azul
N.º deartículo 42895 página 133
Juegoesponjasde repuestoBioTec
60000 /140000
Azul
N.º deartículo 42896 página 133

Tuberíadedesagüe
Negro DN75/480mm
N.ºdeartículo 55043 página 276
DN110/480mmNegro
N.ºdeartículo 50427 página 276

Cododeunión
Negro DN75/45°
N.ºdeartículo 55044 página 276
Negro DN 110/45°
N.º de artículo 50430 página 276

Separador desuciedadmejorado
Para obtenerunmejorresultado,en la
separación dela suciedad gruesa

Controlinteligente
Lossensoresdetectan el nivel desuciead
y activan automáticamente la bandeja.
Una pantalla LEDmuentra lasmedidasde
limpieza necesarias.

Limpiezaautomática
Losresiduosmásgrandes,se transportan
automáticamente de la bandejaa la cesta
recolectora.

Cestarecolectora
Lasuciedadacumulada se puederetirar
fácilmentedelfiltro

*P.311 *P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

Detalles deproducto

Datos técnicos
BioTecScreenMatic²

40000
BioTecScreenMatic²

60000
BioTecScreenMatic²

90000
BioTecScreenMatic²

140000

Dimensiones (L xAn xAl) mm 788x590x445 788x590x545 788x590x645 1200x800 x760
Tensiónnominal (primaria,
secundaria) 230V/50Hz, 12V/AC

Consumode potencia W 5
Longitud del cable eléctrico de 12V m 2,10(Fuente de alimentación) +5,00
Pesoneto kg 20,00 23,50 27,00 95,00
Garantía (+Garantía bajopetición) * años 2+1
Cantidad total de esponjasde
filtración UDS 8 16 18

Cantidad de esponjasazules UDS 2 4
Cantidad de esponjasrojas UDS 3 6 7
Número deesponjasde filtración
de colorpúrpura UDS 3 6 7

Granulado especialdefiltro kg 2,50 3,50 5,00 14,50
Indicador detemperatura No
Separación de suciedadgruesa µm 300
Conexionesde entrada mm 25/32/ 38 25/32/38/50
Conexionesde entrada 1",1¼", 1½" 1",1¼", 1½", 2"
Conexionessalida DN 75 DN 110
Conexionessalida de suciedad DN50 DN 75
Litros porhoramín. l/h 4000 6000 8000
Litros porhoramáx. l/h 9000 11000 12500 17500
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 40,0 60,0 90,0 140,0
Apto paraestanques conpeces m³ 20,0 30,0 45,0 70,0
Apto paraestanques conKoi*1 m³ 10,0 15,0 22,5 35,0
Conexión a Bitron C36-110W,Bitron Eco120-240W
N.ºdeartículo 57694 57695 46178 57696
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BIOTECSCREENMATIC²SET
Sistemasdefiltración porgravedadconUVC,
bombay separaciónautomática dela suciedadgruesa

PRO

Ejemplo deinstalación: Clarificador UVC,en combinaciónconel filtro de gravedadOASEBioTecScreenMatic²

•Filtraciónmecánica y biológica,en combinaciónconel preclarifica-
dorUVC incluido

• Garantía OASE deagua clara incluida*P.311
• Instalación rápida ysencilla
• Incluye: Iniciador de bacterias BioKick,para la primerapoblación
de losmicroorganismos

•Selección sencilla delsistema defiltración y listo para suconexión
•El juegocompleto incluye: Filtro degravedadBioTecScreenMatic²
conel clarificadorUVCautolimpiante Bitron Cy la bombadefiltra-
ciónenergéticamente eficiente AquaMaxEcoPremium

Recomendación
¡Las esponjasdel filtro no sedebenlimpiar
condemasiada frecuencia porquelas bac-
terias filtrantes, sepuedenperderconcada
limpieza yseestastardan en reaparecer
lentamente!

Argumentospara la venta
• Productosdeprimera calidad y gran efi-
cacia: perfectamente adaptados entresí

• El separadorde suciedadgruesa, cuida
las esponjasdefiltración y prolongala
durabilidaddelfiltro

• Perfecta superficiedeasentamiento para
microorganismos,quedescomponenlos
nutrientesy partículascontaminantes

*P.311
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•

•

•

Sus ventajas
con el Set :

Componentes combina-

dos perf ect amente

Nat uralment e, con

garant ia de agua clara*

Precio at ract ivo respecto

a la compra de los

componentes por separado!

• Grat is un B ioKick de 100ml!

Aho
rre c

onl
os

Sets
de fi

ltrac
ión!

P.311

TABLADESELECCIÓN-SISTEMAS DEFILTRACIÓNPORGRAVEDADBIOTEC

Sets Filtros degravedad Potencia UVCClari-
dadUVC

Bomba& defiltracióny
arroyos

Recomendadopara volu-
men deestanque enm³

N.º de
artículo

Explicaciónde la tabla: En las líneas resaltadas,encontrará losSets BioTecScreenMatic² completos.Lasotras combina-
ciones sondiferentes combinaciones,para diferentes tamaños y exigenciasdel estanque, quepueden adquirirse por
separado.

BioTecScreenMatic2 40000 Bitron C 36W AquaMax EcoPremium 8000 28 14 7

BioTecScreenMatic2 40000 Bitron C 36W AquaMax Eco Premium10000 30 15 8
BioTecScreenMatic 2Set
40000 BioTecScreenMatic240000 Bitron C36W AquaMax Eco Premium12000 40 20 10 57697

BioTecScreenMatic2 60000 Bitron C55W AquaMax Eco Premium10000 38 19 9

BioTecScreenMatic2 60000 Bitron C55W AquaMax EcoPremium 12000/12V 48 24 12
BioTecScreenMatic 2Set
60000 BioTecScreenMatic260000Bitron C55W AquaMax Eco Premium16000 60 30 15 57698

BioTecScreenMatic2 90000 Bitron C72W AquaMax EcoPremium 12000/12V 65 32 16

BioTecScreenMatic2 90000 Bitron C72W AquaMax Eco Premium16000 72 36 18
BioTecScreenMatic 2Set
90000 BioTecScreenMatic290000Bitron C110W AquaMax EcoPremium 20000 72 36 18 46179

BioTecScreenMatic2 90000 Bitron Eco 120W AquaMaxEcoPremium20000 90 45 22,5

BioTecPremium80000 Bitron C55W AquaMax EcoPremium 12000/12V 48 24 12

BioTecPremium80000 Bitron C72W AquaMax Eco Premium16000 65 32 16

BioTecPremium80000 Bitron C110W AquaMaxEcoPremium/Twin20000 80 40 20

BioTecPremium80000 Bitron Eco120W AquaMaxEcoPremium 20000/Twin 20000 80 40 20

BioTecScreenMatic2140000Bitron C110W AquaMax Eco Premium12000 80 40 20

BioTecScreenMatic2140000Bitron C110W AquaMax Eco Premium16000 110 55 25

BioTecScreenMatic2140000Bitron Eco120W AquaMaxEcoPremium 20000/Twin 20000 120 60 30

BioTecScreenMatic2140000Bitron Eco180W AquaMax Eco Twin3000 140 70 35
Para los volúmenes deestanques indicados arriba (BioTec) se han considerado1mdealtura de impulsión y 5mdemanguera de 1½"a 2".En el caso deque lamanguera
seamás larga y/omayoresalturas de impulsión deberán ser usadasbombasmayores.Garantía de agua clara*P.311segúnSecchi hasta una profundidad de visión de1m.
Por favorobserveque encasode variaciones extremasde temperatura, pérdidasporfricción (conmanguerasdemásde 5m) o de intensa radiación solar (por la ubicación
especial delestanque, p.ej.orientado al sur) esnecesaria una planificaciónmás eficiente. Todaslas referenciasrespectoa nuestras combinacionesde filtros/UVCpara es-
tanques detamaño especial sebasan encondicionesclimáticas centroeuropeas.Pueden diferir paraotras regionesdebidoa la temperatura del aguay a la intensidad solar.

Estanques con
plantas, sin peces

Estanques con
plantas y peces
hasta 1kg/1000l

Estanques con
plantas y peces
hasta 1-2 kg/
1000l (estanques
conkoi)

Avisoimportante:
Durante laplanificación de
su estanque conpoblación

de Koi,hay que tener en
cuenta untamaño mínimo

de5m³!
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Ejemplo deinstalación: Clarificadores UVCen combinaciónconel filtro de gravedadOASEBioTecpremium

BIOTECPREMIUM

PRO

•Sistemadefiltración inteligente,paraestanquesdehasta80m³yestan-
quesconpecesdehasta 40m³

•Grancapacidaddefiltración dehasta125µmycaudalesdepasodehasta
12.500l/hparaobteneragua transparente

•Laseparacióndelasuciedadgruesa,escompletamenteautomática,
eliminandofácilmente lasuciedaddelfiltrograciasasufiltrodetambor

•Controlademaneraeficaztodoslosajustesatravésdelaaplicación,a
travésdelEasyGardenControlSystem(EGC),además laactualizaciónde
lossistemasexistentesesposibleconelkitdeactualización,disponible
porseparado

•Genera lascondicionesóptimasparala filtración biológica,graciasa la
largaduraciónyalta calidaddesusesponjas

•Lalimpiezadel filtroserealizaexclusivamentemedianteelagua limpia
delestanque.Porconsiguiente,nosenecesitaninguna conexióndeagua
potable.

•Potente bombadepresión,dealta calidadintegradaparaeldesagüedel
tambor

•Increíblemente silencioso,graciasalsistemadeinsonorización
•Lossegmentosdelacribadel tambor,puedenextraerseindividualmen-
tesinnecesidaddeherramientas;además,la funciónmanualpermite
fácilmenteelaccesoal interiordeltambor

•Aspersoreslimpiadoresdeltambor,quepermitenlaeliminación eficaz
delasalgasfilamentosasyotraspartículasmásgrandes

•Menosalgasfilamentosasporlaexpulsióncontinuadefosfatosynu-
trientes

•Desagüedesuciedadincl.válvuladeguillotina
•Producto innovadoryfiable "fabricadoenAlemania"
•Garantía OASEdeaguaclaraincluida*P.311

Filtro compactodealto rendimiento,
consistemafiltro detambor

*P.311
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Filtro detambor,contecnología
inteligente
El innovador separadorde suciedadgrue-
sa,conauto limpieza, separade forma
eficaz las particulas de suciedadgruesay
líquidas de hasta 125micrones.Las separa
sin esfuerzodeuna limpiezaadicional.
Centrodecontrol inteligente
Un sistema demicrotransformadorher-
mético,monitoriza ycontrola las funcio-
nesprincipales,el funcionamiento estan
fácil comoun juegodeniños (plug& play)

Accesorios
Set esponjas BioTecPremium80000
N.ºdeartículo 40456 página 132

ProfiCl.Compact/BioTec Prem.sieveset60µ
Aumenta la capacidad deseparacióndel filtro
detambor,para obtenerunamáxima claridad
delagua
Contenido:6 placasdetamiz
Nota: Losciclos delimpieza y el consumode
agua, aumentan cuando seutiliza esteconjunto
N.º de
artículo

43600 página 130

Tuberíadedesagüe
Negro DN75/480mm
N.ºdeartículo 50427 página 276
DN110/480mmNegro
N.ºdeartículo 55043 página 276

Cododeunión
Negro DN75/45°
N.ºdeartículo 50430 página 276
Negro DN 110/45°
N.ºdeartículo 55044 página 276

InScenio FM-Master EGCHome
Esta innovadora caja de conexiones,puedeser
controlada vía smart phoneo tablet. Además
sus4 tomas decorriente tienen integradoun
temporizador y una conexiónEGC.
N.ºdeartículo 70785 página 238

InScenio FM-Master EGCHome
N.ºdeartículo 70788 página 238

InScenio EGCController Home
Innovador controlador para la conexiónen
reddelosdispositivosOASE,compatibles con
EGC,entre ello y con la reddoméstica.Se puede
controlar a travésdeWiFi conun smartphoneo
tablet (iOS óAndroid).
N.ºdeartículo 55316 página 236
InScenio EGCController Home
N.ºdeartículo 55317

Recomendación
En casodenecesitar unmayor rendimiento
biológico,el BioTecPremium puedeam-
pliarse fácilmente conmásmódulosdela
serieProfiClear Classic.

Argumentospara la venta
• Innovador sistemadefiltración, conuna
capacidaddefiltrado extremadamente
eficaz

• Sistemadecontrol inteligente conpanta-
lla, desencillomanejo y quemuestra las
funcionesbásicas.

• El sistemaprofesionaldefiltración de
tambor, degranduravilidad, seencarga
deaprovechar eficazmentedela biología
delfiltro

*P.311 *P.311

página 236

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS
BioTecPremium80000

EGCbombeo

Dimensiones (L xAn xAl) mm 830x675x820
Tensiónnominal 230V/50Hz
Consumode potencia W 5
Consumode potencia limpieza W 670
Longitud decable m 5,00 +1,00
Pesoneto kg 71,50
Garantía (+Garantía bajopetición) * años 2+1
Unidad de control Microcontrolador
Indicador detemperatura Digital
Separación de suciedadgruesa µm 125
Cantidad boquillas/cant. lavado 1x4,0 l/min
Bomba delavado 4bar
Sist. automático delavado Manual, Sensor,Intervalo de tiempo
Material Fibra devidrio Duroplast/aceroinoxidable
Cantidad de esponjasazules UDS 2
Cantidad de esponjasrojas UDS 2
Númerodeesponjasdefiltración decolorpúrpura UDS 2
Cantidad deentradas UDS 1
Conexionesde entrada 1x2"+Bitron
ConexionesEGC Sí
Conexión a BitronC36 -110W,BitronEco120-240W,ProfiClear Classic
Cantidad desalidas UDS 1
Conexionessalida DN 110
Conexionessalida de suciedad DN 75
Conexiónde enjuague DN 110
Litros porhoramín. l/h 7500
Litros porhoramáx. l/h 12500
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 80,0
Apto paraestanques conpeces m³ 40,0
Apto para estanques conKoi *1 m³ -
Altura demontaje sobrenivel deagua cm 51,0
N.ºdeartículo 54850
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Filtro biológicopara untrabajo
exigente
En las esponjasfiltrantes, losmicroorganis-
mospuedenhacer sutrabajo perfectamen-
te ydescomponerlosnutrientes nocivos.La
limpiezadelasmismassonpocofrecuen-
tes,debidoa la funcióndeseparaciónde
suciedadgruesa,queesperfectapara este
propósito.Incluyendo la limpiezaperiodica-
ustednotendráqueensuciarselasmanos.
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Filtrosmodulares:Lamejoropción
para estanquessofisticados.
Especialmente para grandesvolúmenes
de agua naturales como los estanques de
natación y los valiosos estanques conkoi,un
filtro debería sercapazde soportar condi-
cionesparticularmente exigentes.

Otra necesidad: operaciónconveniente. To-
dos los propietarios deestanques están bien
asesoradoscon los sistemas de filtros de
módulosaltamente innovadoresy potentes
deOASE.Un punto destacado especial en
términos de seguridady conveniencia:

Conefecto inmediato, todos los productos
de la serie ProfiClear Premium sepueden
controlar a través de la aplicación.El fun-
cionamiento y todos los ajustes delmenú
sepuedencontrolar a través de un Smart-
phoneo tablet en la reddoméstica (pág.
120)

El funcionamiento y losparámetros de con-
figuración siempre le permite saber cuál es
el estadodel filtro. El sofisticado sistema de
filtros puedeampliarse de forma modular si
cambian las condiciones, comoel stockde
peces.

El sistema defiltro basadoen el principio
de alimentación por gravedad,mantiene un
nivel extremadamente bajo deconsumode
energía y esparticularmente impresionante.

Descubrael sistema OASEProfiClear con
una capacidaddefiltración profesional
y funciones innovadoras para estanques
grandes y pequeñosen las siguientes pági-
nas.
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LagamaProfiClear Premiumpuedeincorporarsedentrodesistemadecontrol EasyGardenControl
y garantizaun funcionamiento inteligente ydigital. Todaslasfuncionesy elmenúdeajustes,pue-
densercontroladosusandosureddoméstica.Mostrando demanera clara todoslosparámetros yel
estadodelfiltro para tener un controlcompleto.

FILTROSMODULARES

Lospropietarios de peceskoi,pueden relajarse por completo, gra-
cias a los 3módulos de FILTRACIÓNINTELIGENTE PROFICLEAR
PREMIUM, ya que,consu sistema automático, losestanques con
koiy demásestanques tendrán una excepcionalcalidad del agua.

PROFICLEARPREMIUMEs la nueva generación de sistemas de fil-
tración inteligentes, esel resultadodeun ampliodesarrollode la
serieClassic,ofreciendonuevas funcionesy unalto rendimiento.

Características especiales
• Filtración deprimera clase,para estanquesy estanques
piscinas,hasta 260m3,en particular para estanques con
koide hasta 50m3

•Puede instalarse como sistema debombeoosistema
de gravedad

•Consiste en 3módulos,con posibilidad de ampliarse, por
mediodel móduloMoving Bed,así comoel aumento de
equiposen elmódulo individual

•Máxima comodidad,gracias asu auto-limpiezainteligente
•Máximo caudal de circulación de hasta 33m³/h en elsistema
porgravedad

•Funcionamiento casi silencioso
•Requiere pocoespacio deinstalación

Consejosdeinstalación

¡Consejo!

PROFICLEARPREMIUMCOMPACTEstecompacto ypotente filtro
es la alternativa ideal para pequeñosestanques,y consusex-
celentes resultadosdefiltrado, ofreceun rendimiento excepcional.
Tambiénsepuedecontrolar a travésde la aplicación usandoun
Smartphoneotablet.
Características especiales
• Unidad defiltro de tambor compactoy conauto limpieza,para
estanques de hasta 190m³

•Alternativa económicapara estanquesmás pequeños,particu-
larmente en estanques conkoi

•Disponible en para instalaciones porbombeoy porgravedad
•Conel sistema demoving bedpara unmovimiento y limpieza
óptima delagua

•Alta capacidaddeseparación,mediante una filtración profunda
dehasta 80micras

•NuevoHel-X13consuperficie biológica ampliada para la de-
scomposicióneficazdenutrientes y contaminantes.

•Laaltura de instalaciónmásbaja también habilita lossistemas
alimentados porgravedaddondeel espacioes limitado

•Nueva cámara de la bombapara combinaciónconel clarificador
Bitron Gravity UVC.Tambiénescompatible conlosmódulos
ProfiClear Classic

ELINNOVADORFILTRODETAMBORCOMPACTOPROFICLEARPREMIUM
COMPACTimpresionaporsu alto rendimiento de filtración de
primera clase,en pequeñosestanques piscinasdenatación y estan-
quescon koi.Lascaracterísticas adicionales sobresalientes sonsus
requisitosmínimosdeespacioy sufácil integración.
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ProfiClear: Filtración porbombeo
En la filtración porbombeo,se instala el sistema
defiltración porencima delnivel delagua del
estanque. El agua suciadel estanque esbombe-
adamedianteuna bombadentroel estanqueo
desdela cámara de la bombacolocadabajo el
suelo.El agua limpia retorna por gravedadpor
una tubería, aun arroyoouna cascada.Para ello
la fuente del arroyonopodrásituarse amayoral-
tura quela salidadelfiltro.

VENTAJASDELSISTEMADEUNVISTAZO:

• Fácil instalación en estanques existentes

• Bajo costede instalación

• Fácil conexióndepreclarificadores UVC
(página 134)

• Posibilidaddeampliación del sistema

• Lasbombasdefiltración OASEAquaMax
Premium de OASE,son las adecuadas para
este sistema (página64)

El sistemadefiltración modular ProfiClear,puede
serinstalado dedosmaneras diferentes, depen-
diendode las condicionesdel lugar: Sistema por
gravedad o sistema porbombeo
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ProfiClear: Filtración porgravedad
En la filtración porgravedadsecolocael sistema de
filtración bajoel sueloy senivela a la altura dela
línea del aguadel estanque.El aguasuciadel estan-
que llegaal primermódulodefiltración 2 a través
deldesagüeoa travésdeunpasode lámina 1 .
Dadoque la bombanoseencuentra al inicio delsi-
stema, el separadordesuciedadgruesapuedeelimi-
nar laspartículas en suspensióndentrodel agua de
forma especialmenteeficaz.
Labombaseencuentra en la cámarade la bomba
al final del sistema 3 ybombeael agua limpia de
vuelta al estanque.Dadoqueapenashay desuperar
diferencias dealtura, puedenemplearse lasbombas
AquaMax EcoGravity de bajoconsumo.

VENTAJASDELSISTEMADEUNVISTAZO:

• Eliminación efectiva departículas en
suspensiónporfiltración gravitatoria

• Eficiencia energética, dadoque casino existen
diferencias dealtura ymuy pocaspérdidaspor
fricción

• Posibilidadde integrarse en el jardín

• Lospreclarificadores UVC pueden intercalarse
entre sí o conel nuevoBitron Gravity también
pueden ser conectados delante (página 142)

• Lasbombasdefiltración AquaMax EcoGravity
deOASE,son las adecuadaspara este sistema
(página 78)
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ProfiClear PremiumEGC:
Máxima flexibilidad,perfectoparael
exigentemantenimiento delospecesKoi.
Lopropietariosdegrandesestanquesnaturales
oestanques conpeces,demandan filtros fáci-
lesdeusar yeficaces.Losamantes de losKoi
quierensaberquela florayfauna estánbien
cuidadas.

El sistemadefiltración usandoel principio
degravedad,esparticularmente impresio-
nante ymantiene particularmente bajoel
consumodeenergía. Podrá tener más infor-
mación acercade susprestaciones en las
siguientes páginas.El biseladode la pared
divisoria, harán que losdepósitosde sucie-
dad,en el tambor, sean cosa del pasado.Las
opcionesañadidas en las instalaciones por
gravedad,han reducido la altura de2cm a
11cmpor encima.

Adestacar: Conectandoun filtro ProfiClear
Premium al sistema EASYGARDEN CONTROL
(EGC), abrirá nuevasoportunidades técnicas.
Desdeahora, esposible acceder al filtro y
controlarlo, a través de sureddoméstica. Los
expertosdeOaseestán trabajando sin de-
scansopara quepueda tener otras funciones
en sumóvil.

Veaporsímismoeste nuevoproductoen este
vídeoydéjeseinspirarporlosProfiClearPremium.
www.oase-livingwater.com/proficlearfilm

Fi
ltr

os
m
od

ul
ar
es

Fi
ltr

os
yo

xi
ge

na
do

re
s



1

2

3

1 2 3

121

LOSBENEFICIOS DELCONFORTYLA
SEGURIDAD:

Podráver las funcionesdel filtro en cualquier mo-
mento,gracias a la conexiónEasy Garden Control
(EGC).

Esposibleconfigurar fácilmente porcompleto,el
funcionamiento y losajustes delmenú conla
aplicación desde su reddoméstica.*

Módulofiltro detambor–
la inteligenciamarca elcompás.
El filtro detambor no soloesuna inteligente central
dedistribución,sinoquetambién sirve para retirar
la suciedadgruesa antesdequeestadesequilibrela
filtración biología.Acontinuación,la extraordinaria
capacidad defiltración y un caudal depasomáximo
de33m³/hgarantizan unagua cristalina. Su sistema
desupervisión,controla las funcionesprincipalesde
forma completamenteautomática. Elmáximocon-
fort está garantizado,puessufácilmanejo permite
ajustar,además,la función delimpiezaautomática.
Por fin podrá concentrarseplenamente en suspeces
koi:ya no tendráquepreocuparsepor susfiltros.
Lomásdestacado: Todopuedesercontrolado
usandouna aplicación. Losajustes delmenúy los
datos, sonfácilmente accesiblesen susmart phoneo
tablet desureddomesticavía internet.

MóduloMoving Bed– la revoluciónHel-X.
Enestemódulo, conmediosbiológicosprofesionales
seencargade ladescomposiciónefectiva delos
nutrientes y partículas contaminantes presentes
enel agua.Graciasa suextraordinaria estructura,
ofrecenuna superficie depoblaciónparamicroor-
ganismosincomparablemente grande. El proceso
deMoving Bed y suinnovadora tecnología deby-
passproporcionanunmovimientoóptimo incluso
congrandescaudalesdepaso,y seencargan de la
autolimpiezadela biomasamuerta. Laentrada de
aireación integrada, proporciona oxígenoadicional
almódulo. Apuestepor una tecnología profesional
acreditada del sistemabiológicoHel-X.

Módulo individual – flexibilidadconla máxima
efectividad.
Estecaso,el sistemadefiltración seadapta de
forma totalmente individual a las condicionesdel
jardín y al usodeseado.Deestemodo,elmódulo
ofrecenumerosasposibilidadesdeconexióncon
otrosproductosdel sistema,comolasbombasdefil-
tración AquaMaxGravity Ecoo lospreclarificadores
Bitron Gravity UVC.Además,sehan integradodos
cestosdeaceroinoxidablede8 l decapacidad cada
uno, quepuedenequiparseconproductosfiltrantes
adicionales,comocarbónactivo o ceolita.

Extras

*Es necesarioel FM-Master EGC

Fi
ltr

os
m
od

ul
ar
es

Fi
ltr

os
yo

xi
ge

na
do

re
s



122

Ejemplo deinstalación: El sistema de filtración ProficCliearPremium esperfecto paraestanques conKoi

PROFICLEARPREMIUM

ProfiClear Premium
• Perfectopara estanques conKoi,
estanquespiscina y otrosgrandes
volúmenesdeagua

• Innovador sistemadefiltración por
módulos,para la calidad profesional
delagua

•Desarrollado por y conexpertos enKoi
•Excelentes tasas dedescomposición
deamonio,amoníaco,nitrito y nitrato

• Inteligente sistema defiltración modular High-End,paraestan-
ques conKoiy otrosgrandesvolúmenes de agua dehasta 260m³

•Moderno sistema defiltromodular de calidadprofesional,donde
el espacioesmínimo

•Excelentecapacidaddefiltración y confunciones decontrol inteli-
gente

•Sistema deauto limpiezainteligente paraunmantenimiento
mínimo (módulodefiltro de tambor)

•Controlademanera eficaz todos losajustes a travésde la aplica-
ción,a travésdel EasyGarden ControlSystem (EGC), además la
actualización de lossistemas existentes esposibleconel kit de
actualización, disponible porseparado

•Eliminación departículas nocivas ynutritivas graciasa loscompo-
nentes defiltración profesionales,así comoel procesoMoving Bed

•Excelentes tasas dedescomposicióndeamonio,amoníaco,nitrito
ynitrato

• Tecnologíaprofesional experimentada, conmás de3años en
desarrollo

•Producto innovadoryfiable "fabricado en Alemania" (excepto
bomba depresión)

Recomendación
Bombas defiltración recomendadas:
AquaMax EcoPremium,AquaMax Eco
Gravity. PreclarificadoresUVC recomen-
dados: Bitron C72W /110W,Bitron Eco
120-240W,Bitron Gravity

Perfecto para estanquesconKoi:
Tecnologíainnovadora y nuevas
posibilidadesdigitales

Argumentospara la venta
• Innovadory eficazsistemadefiltra-
ción,para estanques conKoiy otros
estanquesgrandes

• Sepuedecontrolar connuestraAPP,a
través delEasyGardenControlSystem
(EGC)

• El controlador inteligente seencarga
deuna auto limpiezacompleta

*P.311
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LosHel-Xaseguran una óptima circulación y son
altamente eficaces enla degradaciónde las par-
tículas contaminantes,en lacámaraMoving Bed.
• Superficie para la poblacióndemicroorganis-
mos extremadamente grande (806m²/m³)

• Tecnologíainnovadora del bypass,para un
movimiento óptimo de loselementos Hel-X,
incluso conaltos caudales

• Eliminan toxinas, comoel amonio/amoníaco
ynitrito

• 50l Hel-X,descomponen aproximadamente
unos 340gde alimento para pecesal día.
Dependeráde la cantidad decomida,la tem-
peratura y la cantidad demicroorganismos
establecidos

• Conexióndeaireación previamente instalada
para un adecuadoenriquecimiento de oxígeno
y la formaciónderemolinos

• Ventajas delprocesoMoving Bed: Aporte
óptimo ypermanente de oxigeno;sistema de
auto limpiezade la biomasamuerta, conla
experienciadel tratamiento de agua industrial

• Drenaje integradoen el fondoconuna válvula
deguillotina dealta calidad

La inteligencia marca el ritmo.El sistema decon-
trol inteligente, elimina la suciedadgruesade
hasta 60 µm– es decir,más fina queun cabello.

• Máxima capacidaddefiltración dehasta 60
µmy caudales de pasode hasta 25m³/h para
bombasde33m³/hporgravedad, para un
agua transparente

• El sistemadeauto limpieza,ofreceelmáximo
confort

• El lavadoserealizamediante el agua limpia
del estanque, porlo queno serequiere una
toma deagua adicional

• El paneldecontrolmonitoriza y controla las
principales funciones ysumanejoescomoun
juegodeniños (Plug 'n' Play)

• El sistema decontrolmuestra posibleserrores
durante el funcionamiento, así comoopciones
para un lavadopreciso,la duración del lavadoy
limpiezasadicionales

• Losaspersoresde limpieza eliminan las algasy
otras partículas desuciedaddel tambor

• Latubería dedesagüedeEPDM, evita quese
obstruyaconlas partículasmás grandes

• LaspruebasVDE certifican la fiabilidad y la
seguridadde susfunciones

• Flexibilidaddeposibilidadesen la instalación;
puede instalarse como sistema degravedado
de sistema debombeo

• El reguladordel nivel deagua,en el sistema de
bombeo,evita la obstrucción de la suciedad
gruesa

• Recipiente rígidoyestable graciasa susele-
mentos en aceroinoxidable yDuroplast

• Loselementos de la cribadel tambor,pueden
extraerse(sin herramientas),para tener un
cómodoaccesoal interior del tambor

• Increíblemente silencioso,graciasa susistema
de insonorización

• Potente bombadepresióndealta calidad
integrada, parael desagüede la suciedaddel
tambor

• Flexibilidad en las conexionesconhasta
• 4xDN 110entradas (1opcional)
• Loselementos decriba de30µm están dispo-
nibles comoaccesorios

Módulo Moving Bed

Módulo Individual

Módulo el filtro detambor

Difusor deaire integrado, para conectar el
oxigenadorAquaOxy.

Elmaterial defiltración Hel-X13,tieneuna
superficebiológica de806m2/m3.Se incluye
un volumende50Lenel suministro.

2cómodas cestasindividuales, dondepoder
colocar,hasta 8 litrosdematerial filtrante
adicional.

Flexibilidadymáximaeficacia. El sistemade
filtración seadapta demanera flexiblea las
condicionesmás exigentesdel estanque.
• Incluyendo la ubicaciónpara la instalación,
de forma sencilla, las bombasdefiltración
AquaMax EcoGravity y preclarificadoresUVC
Bitron Gravity

• Facilidadpara conectar las tuberías de2"yDN
110

• Para incrementar la capacidaddefiltración,
pueden incluirse en las cestasindividuales,
depasodel caudal,hasta 8 litrosdematerial
filtrante adicional

• Drenaje integradoen el fondo,conuna válvula
deguillotina dealta calidad
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Datos técnicos

ProfiClear Premium FT-LbombeoEGC ProfiClear Premium FT-LgravedadEGC

Dimensiones (L xAn xAl) mm 830x600x820
Tensiónnominal 230V/50Hz
Consumode potencia W 5
Consumode potencia limpieza W 1050
Longitud decable m 5,00 +1,00 5,00+5,00
Pesoneto kg 74,00 76,00
Garantía (+Garantía bajosolicitud) * años 2+1
Unidad de control Microcontrolador
Indicador detemperatura Digital
Separación de suciedadgruesa µm 60
Cantidad boquillas/cant. lavado 4x2,5l/min
Bomba delavado 6 bar
Sist. automático delavado manual, Sensor,Intervalo de tiempo
Cantidad elementos decriba UDS 8
Superficie deinfluencia delfiltración cm² 3454
Material Fibra devidrio Duroplast/aceroinoxidable
Cantidad deentradas UDS 2 4
Conexionesde entrada mm 50 -
Conexionesde entrada 2x2"+Bitron DN 110
Cantidad desalidas UDS 2
Conexionessalida DN 150
Conexionessalida de suciedad DN 75,DN 110
Conexiónde enjuague DN 110
Conexión a Bitron C72-110W,Bitron Eco 120-240W Bitron Gravity
Litros porhoramín. l/h 10000
Litros porhoramáx. l/h 25000 33000
Altura demontaje sobrenivel deagua cm 40,0 11,5
Posiblediferencia delnivel de agua 5cm -20mm
Tipodeuso Sistema de bombeo Sistema por gravedad

Otros • Desagüede suciedadincl. válvula deguillotina
• 1OxyTex
Desagüede suciedadincl. válvula de guillotina

Características del producto

• Filtro conuna capacidad defiltración de 60 μm
• Auto-limpiezaautomática
• Un sistema demicrotransformador,adecuado para
uso enexteriores,monitoriza ycontrola las funciones

• Elementos filtrantes desmontablesindividualmente
(sin necesidadde herramientas) ysencillo accesoal
tambor

• Especialmente silenciosodurante sufuncionamiento
• Bomba depresiónde la más alta calidad paralimpiar
el tamborincluida enel suministro

• Posibilidades de conexiónal Easy Garden Control
System (EGC)

• Filtro conuna capacidad defiltración de 60 μm
• Auto-limpiezaautomática
• Un sistema demicrotransformador,adecuado para
uso enexteriores,monitoriza ycontrola las funciones

• Elementos filtrantes desmontablesindividualmente
(sin necesidadde herramientas) ysencillo accesoal
tambor

• Especialmente silenciosodurante sufuncionamiento
• Bomba depresiónde la más alta calidad paralimpiar
el tamborincluida enel suministro

• Posibilidades de conexiónal Easy Garden Control
System (EGC)

N.ºdeartículo 47003 47005

1 1
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ProfiClearPremiumMódulo MovingBed ProfiClearPremiumMódulo individual

Dimensiones (L xAn xAl) mm 830x600x820
Pesoneto kg 44,00 37,00
Garantía (+Garantía bajosolicitud) * años 2+1
Superficie biológicadel filtro m² 47,8 -
Superficie de filtro biológicoprotegido m² 40,3 -
Granuladodefiltro individual -
Cantidad elementos decriba UDS -
Material Fibra devidrio Duroplast Fibra devidrio Duroplast/aceroinoxidable
Cantidad deentradas UDS 2
Conexionesde entrada mm 180
Cantidad desalidas UDS 2 4
Conexionessalida mm - 50
Conexionessalida DN 150 2x2" /2xDN 110
Conexionessalida de suciedad DN 75
Litros porhoramín. l/h 10000
Litros porhoramáx. l/h 33000
Conexión a AquaOxyCWS 2000-4800 AquaMax EcoGravity,Bitron Gravity
Altura demontaje sobrenivel deagua cm 11,5
Tipodeuso Sistema por gravedad,Sistema de bombeo

Otros
Ventilación pre-instalada

Desagüede suciedadincl. válvula deguillotina
Incl. 50lHel-X13Biomedia

Desagüede suciedadincl. válvula deguillotina

Características del producto

• Superficie de asentamiento extremadamente grandey
protegida para losmicroorganismos (806m²/m³)

• Innovador sistema bypasspara el movimiento óptimo
de los elementosHel-X

• Eliminación de sustancias tóxicas,comoamonio /
amoníaco,nitrito y nitrato

• 50lHel-Xsedescomponen aprox. 340gde alimento
para pecespor día (se puedeampliar a 75l /módulo).

• Barra de aireación parael enriquecimiento de oxígeno
• Suministro de oxígenopermanente y óptimo; Efecto
autolimpiante dela biomasamuerta

• Tirandode la válvula corredera se producela descarga
de losresiduos a través del desagüeDN75

• Bomba de tamaño reducidoy sistema UVCpara
• Máxima flexibilidad en la conexióna través de2x
DN110y2 "

• Para aumentar la capacidad delfiltro, esposiblellenar
loscestosindividuales en elárea delcaudal conmate-
riales filtrantes adicionales -hasta 8 litros devolumen

• Desagüe defondo integrado conválvula deslizante de
alta calidad,meticulosamente diseñada

N.ºdeartículo 50772 50771

2 3

2 31

Sistema de filtraciónmodular porbombeoProfiClear Premium Sistema de filtraciónmodular porgravedadProfiClear Premium
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ProfiClear PremiumCompact Gravedadincl. Cámarade bombeo

ProfiClear PremiumCompact pump-fedsystem

PROFICLEARPREMIUM COMPACT
Laalternativa compactaypotentepara estanquesmáspequeños

PRO

Ejemplo deinstalación: ProfiClear PremiumCompactPresión

Ejemplo deinstalación: ProfiClear PremiumCompactGravedad

• Recomendadopara estanques de hasta 190m³
•Alta capacidaddeseparación,mediante la filtración de hasta
60micras

•Esuna alternativa más económica,para estanquesmás pequeños,
particularmente losestanques conKoi

•Conel sistema "Moving Bed" seconsigueunmovimiento óptimo y
la limpiezadel agua

•Medio filtrante Hel-X13,conunamayor superficie para la descom-
posiciónefectiva denutrientes y contaminantes

•Una altura de instalación másbaja,también permite también el
funcionamieno de lossistemas alimentados por gravedad,donde
el espacioes limitado

•Disponible tanto en el sistema de gravedad,comoen el depresión
•Nueva cámara debomba,para la combinaciónconel clarificador
UVC Bitron Gravity.Tambiéncompatible con losmódulosProfi-
Clear Classic

•Controlademanera eficaz todos losajustes a travésde la aplica-
ción,a travésdel EasyGarden ControlSystem (EGC), además la
actualización de lossistemas existentes esposibleconel kit de
actualización, disponible porseparado

Recomendación
Para el funcionamientodel"Moving
Bed", serecomienda elaireador AquaOxy
2000.

Argumentospara la venta
• Filtro detambor profesional y compac-
to,comoalternativa económicapara
estanquesmáspequeños,especial-
mentepara estanques conKoi

• Alto rendimiento enla separación de
suciedad,tanto en elsistemadegrave-
dadcomoenel depresión

•Mínimos requerimientos deespacioe
integración efectiva
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*P.311 *P.311

DATOS
TÉCNICOS

ProfiClear
Premium

Compact-M
bombeoEGC

ProfiClear
Premium

Compact-M
gravedadEGC

ProfiClear
Compact/

ClassicMódulo
bomba

ProfiClear
Premium
Compact-L
bombeoEGC

ProfiClear
Premium
Compact-L
grav.EGC

ProfiClear
Premium
Módulo
individual

Dimensiones (L xAn xAl) mm 885x685x820 830x665x820 1334x891x 815 1370x891x 815 830x600x820
Tensiónnominal 230V/50Hz - 230V/50Hz -
Consumode potencia W 5 - 5 -
Consumode potencia
limpieza W 670 - 1050 -

Longitud decable m 5,00 +1,00 5,00+5,00 - 5,00 +1,00 5,00+5,00 -
Pesoneto kg 80,50 81,00 35,00 133,00 131,50 37,00
Garantía (+Garantía bajo
petición) * años 2+1

Unidad de control Microcontrolador - Microcontrolador -
Indicador detemperatura Digital - Digital -
Separación desuciedad
gruesa µm 80 - 60 -

Cantidad boquillas/cant.
lavado 2x3,5l/min - 4x2,5l/min -

Bomba delavado 4bar - 6 bar -
Sist. automático delavado Manual, Sensor,Intervalo de tiempo - Manual, Sensor,Intervalo de tiempo -
Material Fibra devidrio Duroplast/aceroinoxidable
Superficie biológicadelfiltro m² 38,2 - 57,3 -
Superficie defiltro biológico
protegido m² 32,2 - 48,4 -

Cantidad deentradas UDS 2 3 2
Conexionesde entrada mm 50 - 50 - 180

Conexionesde entrada 1x2"+Bitron DN 110 1x DN 185+2x
DN 110 1x2"+Bitron DN 110 2x185mm

Conexión a
AquaOxy2000,
Bitron C72-110

W, Bitron Eco120-
240W

AquaOxy2000,
Bitron Gravity,

ProfiClear Compact
Módulo bomba

AquaMax Eco
Gravity,Bitron

Gravity,ProfiClear
Classic

AquaOxy2000,
Bitron C72-110

W, Bitron Eco120-
240W

AquaOxy2000,
Bitron Gravity,

ProfiClearMoving
Bed Modul

AquaMax Eco
Gravity,Bitron

Gravity

Cantidad desalidas UDS 1 3 2 4
Conexionessalida DN 110 1x 2" /2xDN 110 DN 110 DN 150 2x2" /2xDN 110
Conexionessalida de
suciedad DN 75,DN 110 DN 75 DN 75,DN 110 DN 75

Conexiónde enjuague DN 110 - DN 110 -
Litros porhoramín. l/h 7500 - 10000
Litros porhoramáx. l/h 12500 16500 25000 20000 25000 33000
Aptopara estanqueshasta
máx. m³ 80,0 88,0 - 120,0 140,0 -

Apto paraestanques con
peces m³ 40,0 44,0 - 60,0 70,0 -

Apto paraestanques con
Koi*1 m³ 20,0 22,0 - 30,0 35,0 -

Tipodeuso Sistema por
bombeo

Sistema por
gravedad

Sistema por
gravedad,Sistema

por bombeo
Sistema por

bombeo
Sistema por

gravedad
Sistema por

gravedad,Sistema
por bombeo

Altura demontaje sobre
nivel deagua cm 32,0 10,5 37,0 12,5 11,5

Otros

• Oxigenación pre-instalada
Desagüe desuciedad incl.válvula de
guillotina
Incl. 40 lHel-X13Biomedia

• Desagüede
suciedad incl.vál-
vula deguillotina

• Oxigenación pre-instalada
Incl. 60 lHel-X13Biomedia

• Desagüede
suciedad incl.vál-
vula deguillotina

N.ºdeartículo 47008 47010 42913 49979 49981 50771
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Estanques con koi 15m³ 20m³ 22m³ 40m³
(bombeo)

50m³
(gravedad)

60m³ 70m³ 90m³

Módulo delfiltro detambor UDS 1 1 1 1 1 2* 2* 2*

Módulodefiltro MovingBed UDS 1 1 1 2 3 3 3 4

Módulo individual UDS 1 1 1 1 1 2 2 2

Bitron 110W UDS 1 1 1 – – – – –

Bitron Eco120W UDS 1 1 1 – – – – –

Bitron Eco 180W UDS – – – 1 – – – –

Bitron Eco 240W UDS – – – – – 1 2 2

Bitron Gravity (gravedad) UDS 1 1 1 2 2 4 4 4

Potencia de bomba=tamaño de estanque / 1,5
*Configuración de doshileras (El sistema defiltración debe instalarse en doshileras daefiltración separadas entresí) véasefig.de la izquierda.Esta tabla ya considera
las pérdidashabituales de caudal dentrodel sistemade filtración y las recomendacionesde losexpertosreferente al rendimientoen la filtración delosestanques
con koi.Todaslas referencias respectoa nuestras combinacionesde filtros /UVCpara estanques de tamaño especial sebasan en condicionesclimáticas centroeuropeas.
Pueden diferirpara otrasregionesdebidoa la temperatura delagua ya la intensidad solar.

ReglasGenerales
Así calculará la potencia UVCcorrectapara suestanque

Estanques sin peces: 1WdepotenciaUVCporcadam3decontenidodeestanque
Estanques conpeces:2W depotencia UVCporcadam3decontenidodeestanque
Estanques conko: 4W depotencia UVCporcadam3decontenidodeestanque

Indicación: Paramantener reducidala cantidad degérmenesen el estanqueconkoi,debe instalarse el Bitron
Gravity con un caudal máx.de 12,5m³/h.Asísepretende obtener una circulación del 55% del volumen del
estanque/h.Estas recomendacionesestán ya consideradasen la tabla de arriba.

Capacidaddel sistemabiológico Hel-X
enel módulo MovinG Bed:
50l Hel-Xdescomponen aprox.340g decomida cada al día. En caso
necesario, puede ampliarse la cantidad ya incluida de 50l a 75l (510g
decomida) porcadamóduloMoving Bed. Puedenemplearse hasta
3módulosMoving Bed uno tras otroporcada hilera. Lacapacidad
biológica depende,entre otros,de la temperatura, dela calidad de
alimentos y del gradode población del Hel-Xconmicroorganismos.

Estanquesnaturales y de
natación 40m³ 60m³ 80m³ 100m³ 120m³ 160m³ 200m³

Módulo delfiltro detambor UDS 1 1 1 1 1 1 1

Módulodefiltro MovingBed UDS 1 1 1 1 2 2 2

Módulo individual UDS 1 1 1 1 1 1 1

Bitron 72W UDS 1 1 – – – – –

Bitron 110W UDS – – 1 1 – – –

Bitron Eco120W UDS – – – – 1 – –

Bitron Eco 180W UDS – – – – – 1 –

Bitron Eco 240W UDS – – – – – – 1

Bitron Gravity (gravedad) UDS 1 1 1 1 2 2 2

Potencia de bomba=tamaño de estanque / 8
Esta tabla ya consideralas pérdidashabituales de caudaldentro delsistema defiltración.

TabladeselecciónProfiClear Premium

Estanques conpeces 20m³ 30m³ 40m³ 50m³ 60m³ 80m³ 100m³

Módulo delfiltro detambor UDS 1 1 1 1 1 1 1

Módulodefiltro MovingBed UDS 1 1 1 1 2 2 2

Módulo individual UDS 1 1 1 1 1 1 1

Bitron 72W UDS 1 1 – – – – –

Bitron 110W UDS – – 1 1 – – –

Bitron Eco120W UDS – – – – 1 – –

Bitron Eco 180W UDS – – – – – 1 –

Bitron Eco 240W UDS – – – – – – 1

Bitron Gravity (gravedad) UDS 1 1 1 1 2 2 2

Potencia de bomba=tamaño de estanque / 4
Esta tabla ya consideralas pérdidashabituales de caudaldentro delsistema defiltración.
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Estanques con koi 15m³ 20m³ 22m³ 30m³ 35m³

ProfiClear PremiumCompactM UDS 1 1 1(gravedad) – –

ProfiClearCámaradebombeoClassic/Compact UDS 1 1 1 – –

ProfiClear PremiumCompactL UDS 1 1 1 1 1(gravedad)

ProfiClearMódulo individual UDS 1 1 1 1 1

Bitron 72W UDS 1 – – – –

Bitron 110W UDS – – 1 – –

Bitron Eco120W UDS – – – 1 –

Bitron Eco 180W UDS – – – – 1

Bitron Gravity (gravedad) UDS 1 1 1 2 2

Potencia de bomba=tamaño de estanque / 1,5
*Configuración de doshileras (El sistema defiltración debe instalarse en doshileras daefiltración separadas entresí) véasefig.de la izquierda.Esta tabla ya considera
las pérdidashabituales de caudal dentrodel sistemade filtración y las recomendacionesde losexpertosreferente al rendimientoen la filtración delosestanques
con koi.Todaslas referencias respectoa nuestras combinacionesde filtros /UVCpara estanques de tamaño especial sebasan en condicionesclimáticas centroeuropeas.
Pueden diferirpara otrasregionesdebidoa la temperatura delagua ya la intensidad solar.

Tabladeselección ProfiClear premiumCompact
Estanquesnaturales ydenatación
(Sin peces)

40m³ 60m³ 80m³ 100m³ 120m³ 140m³

ProfiClear PremiumCompactM UDS 1 1 1 – – –

ProfiClearCámaradebombeoClassic/Compact UDS 1 1 1 – – –

ProfiClear PremiumCompactL UDS 1 1 1 1 1 1

ProfiClearMódulo individual UDS 1 1 1 1 1 1

Bitron 72W UDS 1 1 – – – –

Bitron 110W UDS – – 1 1 – –

Bitron Eco120W UDS – – – – 1 –

Bitron Eco 180W UDS – – – – – 1

Bitron Eco 240W UDS – – – – – –

Bitron Gravity (gravedad) UDS 1 1 1 1 2 2

Potencia de bomba=tamaño de estanque / 8
*Configuración de doshileras (El sistema defiltración debe instalarse en doshileras daefiltración separadas entresí) véasefig.de la izquierda.Esta tabla ya considera
las pérdidashabituales de caudal dentrodel sistemade filtración y las recomendacionesde losexpertosreferente al rendimientoen la filtración delosestanques
con koi.Todaslas referencias respectoa nuestras combinacionesde filtros /UVCpara estanques de tamaño especial sebasan en condicionesclimáticas centroeuropeas.
Pueden diferirpara otrasregionesdebidoa la temperatura delagua ya la intensidad solar.

Estanques conpeces
(Hasta 1kg/1000l)

20m³ 30m³ 40m³ 50m³ 60m³ 70m³

ProfiClear PremiumCompactM UDS 1 1 1 – – –

ProfiClearCámaradebombeoClassic/Compact UDS 1 1 1 – – –

ProfiClear PremiumCompactL UDS 1 1 1 1 1 1

ProfiClearMódulo individual UDS 1 1 1 1 1 1

Bitron 72W UDS 1 1 – – – –

Bitron 110W UDS – – 1 1 – –

Bitron Eco120W UDS – – – – 1 –

Bitron Eco 180W UDS – – – – – 1

Bitron Eco 240W UDS – – – – – –

Bitron Gravity (gravedad) UDS 1 1 1 1 2 2

Potencia de bomba=tamaño de estanque / 4
*Configuración de doshileras (El sistema defiltración debe instalarse en doshileras daefiltración separadas entresí) véasefig.de la izquierda.Esta tabla ya considera
las pérdidashabituales de caudal dentrodel sistemade filtración y las recomendacionesde losexpertosreferente al rendimientoen la filtración delosestanques
con koi.Todaslas referencias respectoa nuestras combinacionesde filtros /UVCpara estanques de tamaño especial sebasan en condicionesclimáticas centroeuropeas.
Pueden diferirpara otrasregionesdebidoa la temperatura delagua ya la intensidad solar.
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Módulo individual
para bombas
Módulo individual
para bombas,sin co-
nexionesni orificios.
Su bajo coste y su
flexibilidad esuna
alternativa para sus
proyectos. Seent-
rega sintapa y sin
desagüe defondo.
Nº deartículo 43331

Accesorios

Esponja de repuesto
ProfiClear Classic

Esponjamodulofiltrante
azul ancha Nºdeartículo 26983 Página 133
azul estrecha Nºdeartículo 26984 Página 133
roja Nº deartículo 27295 Página 133

Esponja derepuestoProfiClear Classic
negra estrecha Nº deartículo 27296 Página 133
negra ancha Nº deartículo 27297 Página 133

Conexióndesalida ProfiClear
Premiumbombeo
La conexiónde salida puede
instalarse en elProfiClear Pre-
miumpor bombeoincluso sin
cámara individual.
Nºdeartículo 50949

Tamiz150µde repuestoProfiClear Premium
•Accesoriopara elmódulo del
filtro de tambor

•Con150µmseencarga de la
eliminación de suciedadalgo
más gruesa y reduceasí el
consumode agua

•Ideal para el usoen estanques
naturales o estanquesdenatación

•Contenido: 8Tamiz
Nº deartículo 50947

Tamiz60µderepuestoProfiClear Premium
Nºdeartículo 25376

Tamiz30µde repuestoProfiClear Premium
Nºdeartículo 51549

Tamiz125µderepuesto BioTecPremium 80000
Nºdeartículo 41473

Set Tamizde60µderepuesto ProfiClear
Compact / BioTecPremium
Nº deartículo 43600

Set deTamiz30μ
Nºdeartículo 51549

Set deTamiz60μs
Nº deartículo 43600

ProfiClear Classic
cámara debomba
El sistemadefiltraciónmodular
deOASE,funciona comoun
filtro alimentado por gravedado
alimentado poruna bomba.La
cámara debomba ProfiClear Classic
asegura la instalación correcta de
la bombadefiltración:
• Seguridady eficacia en estanques
denatación

•Mantenimiento fácil y rápido
•Protección contra el lodo excesivo
•La suciedadseacumulan en el
tanque de sedimentosy sevacía a
través deldrenaje inferior 1

Nºdeartículo 51061
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ProfiClearGuard
Conla reposicióndelagua automática, el nivel de
agua del estanque está asegurado.Serecomienda
para un funcionamiento establedelosfiltros de
tambor por gravedad,comolosProfiClear Premium y
evitar un funcionamiento en seco.
Nºdeartículo 50951
(página 277)

Hel-XBioMedium 25l
Kit deampliación para el módulo
Moving Bed.Aumenta la capacidad
biológica. 2 x25l suficiente para
aprox. 300gdecomida / día.
Nºdeartículo 51060

Desgüede fondoBD 100
Para una conexiónsegura
del estanquea losmódulos
ProfiClear.
Nº deartículo 37143

Recomendación

Kit retrolavadosfiltro de tambor
¿Espropietario deun filtro de tambordela gama
ProfiClear Premium?.Aprovechetodas lasventajas y
delsencillofuncionamiento delkit retrolavado. El fil-
tro funcionará a travésdeuna aplicación conla cone-
xión al sistemaEasyGardenControl. Incluye 10mde
cable de conexión EGC.

Accesorios

Limpiador de bombas
PondClean
•Limpieza eficaz para los equipos delos
estanques, comolas bombas, tamices,
cristales de cuarzo,etc.

•Elimina las incrustacionesdecal y otras
sustancias en 24horas

•No contienecloroni vinagre
•Este concentrado produce10l dedescal-
cificador

•Alarga la vida útil de las bombasdel
estanque

Nºdeartículo 40242

Cabledeconexión EGC2,5m
Nºdeartículo 47038

CabledeconexiónEGC5,0m
Nºdeartículo 47039

Cabledeconexión EGC10,0m
Nºdeartículo 47040

Cable deconexión EGC
Nºdeartículo 47788

InScenio FM-MasterEGC
El centro decontrol inteligente, del si-
stema EasyGarden.Para conectar los
componentesentre síy a la red domé-
stica. Esnecesariopara el funcionami-
ento del sistemaEGC.
Home
Nºdeartículo 70785

Cloud
Nºdeartículo 70788

Controladoractualizado
ProfiClear PremiumEGCN
Nºdeartículo 47012

Controlador InScenioEGC
El innovador controladorpara la conexiónen
red dedispositivosOASE,compatibles con EGCy
conla red doméstica.Sepuedecontrolar a tra-
vésdeWiFi contablet o smartphone
(iOS o Android).

Home
Nºde artículo 55316

Cloud
Nºde artículo 55317

NUEVO
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Recomendación
LasesponjasOASEestán fabricadas exclusivamen-
te para suusoconagua deestanques y soncom-
patibles con lospeces.En consecuencia, superan
lasnecesidadesespeciales.Losestrictos controles
decalidad y especificaciones,aseguran una gran
consistenciay alta calidad,en la fabricación delas
esponjasfiltrantes.

Sólo la sustitución periódica delas esponjas
filtrantes, aseguranla efectividad continua
desusistemadefi ltración

COMOENCONTRARELREPUESTO CORRECTOPARASU FILTRO
N.º de
artículo Descripción Incluido Filtro Unidades

necesarias

Filtros sumergibles

70240 Set esponjas de repuesto Filtral UVC 1500 < <Filtral UVC1500

1x
70241 Set esponjas derepuesto Filtral UVC3000 < <Filtral UVC3000

70242 Set esponjas derepuesto
Filtral UVC6000/9000 < <Filtral UVC6000

Filtros de presión

15558 Set esponjas repsto.BioPress 4000 < 2x<BioPress Set4000

1x

15564 Set esponjas de repuesto BioPress 6/10000

< 2x<
BioPressSet 6000

BioPressSet 8000

2x< 2x<
BioPress Set 10000

BioPress Set 12000

56109 Set esponjas derepuesto FiltoClear 3000 < 2x<FiltoClear 3000

56110 Set esponjasde repuestoFiltoClear 6000 3x< 3x<FiltoClear 6000

56111 Set esponjas de repuesto FiltoClear 11000
2x< 3x<

FiltoClear 11000

51255 Set esponjas de repuesto FiltoClear 12000 FiltoClear 12000

56884 Set esponjas de repuesto FiltoClear 15000
3x< 4x<

FiltoClear 15000

51258 Set esponjas de repuesto FiltoClear 16000 FiltoClear 16000

51290 Set esponjas repuesto FiltoClear20/30000 4x< 5x <
FiltoClear 20000

FiltoClear 30000

Filtros degravedad

50901 Set esponjasFiltoMatic 7000

< 2x<

FiltoMatic CWS 7000 1x

50904 Set esponjas FiltoMatic 14000/25000
FiltoMatic CWS 14000 1x

FiltoMatic CWS 25000 2x

40456 Set esponjas BioTecPremium80000 2x< 2x<
2x< BioTecPremium80000 1x
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Criterio decalidadOASE
Losexámenes regulares eco-toxicológicos,aseguran
la compatibilidad al 100% para lasplantas y peces
delestanque, también para losmicroorganismos
mássensibles.Lasdimensionesde losporos,están
permanentemente definidasy aseguranun caudal
constante a través delas esponjas.Lasesponjasde
OASE,secaracterizan porsudurabilidad y su alto
nivel deestabilidad. Estaestabilidad esrealmente
importante, sobretodoen losprocesosdelimpieza
contiradores.

El requisito para las reclamaciones degarantía *P.311

es,que los repuestossean losoriginales deOASE.
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COMOENCONTRARELREPUESTO CORRECTOPARASU FILTRO
N.º de
artículo Descripción Incluido Filtro Unidades necesarias

Filtros degravedad

35791Esponja derepuestorojaBioSmart ●
BioSmart 5000 ●

●

BioSmart 7000/8000
2x●
●

35792Esponja derepuestoazulBioSmart ●
BioSmart 14000/16000 3x● 3x●

56677Esponja repsto.rojaBioSmart 18-36000 ●
BioSmart 18000,BioTec5.1 ●

● 2x●

56678Espo. derepuestoazulBioSmart 18-36000 ●

BioSmart 20000 /24000/30000 /
36000, BioTec 10.1

● 4x●
4x●56679Esponja repsto.verdeBioSmart 18-36000 ●

42893Esponja roja/púrpuraBioTec40-/90000 ● ●
BioTec ScreenMatic2 12/40000 3x● 3x●

BioTecScreenMatic290000 6x● 6x●

42895Esponja azulBioTec40-/90000 2x●
BioTec ScreenMatic2 12/40000 2x●

BioTecScreenMatic290000 4x●

42894Esponja roja/púrpuraBioTec60/140 ● ●
BioTecScreenMatic2 18/60000 3x● 3x●

BioTec ScreenMatic2 36/140000 7x● 7x●

42896Esponja azulBioTec60/140 2x●
BioTecScreenMatic2 18/60000 2x●

BioTec ScreenMatic2 36/140000 4x●

54030Esponja derepuestorojaBioTec5/10/30 ●
BioTec5 ● 2x●

BioTec 10 3x● 3x●

54031Esponja derepuestoazulBioTec5/10/30 ● BioTec 30 10x● 4x●

Filtrosmodulares

26983Esponja repsto.azulanchaProfiClearM3
●

EsponjamóduloProfiClear

2x●

26984Esp.repsto.azul estrechaProfiClearM3 ●

27295Esponja derepuestorojaProfiClearM3 ● 3x●

27296Esp. rpsto.negraestrechaProfiClearM5
● Esponjamóduloaglutinador defosfato

●

27297Esponja rpsto.negraanchaProfiClearM5 5x●
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¿Todoclaro?
Aguasaludable conla luzUVC
Todoslos propietarios de un jardín, se
sienten satisfechos,al tener el aguadesu
estanque limpia ysaludable.¿Pero quepasa
cuando las algasen suspensiónu otraspartí-
culas,vuelven el aguaverdeydisminuye el
atractivo aspectodel estanque? Esopuede
cambiar: Simplemente colocandoun clarifica-
dorUVC,en la recirculación delagua del
estanque. Losespeciales rayosUV,matan y
eliminan las algasen suspensión,las bacteri-
as ygérmenesperjudiciales,para la calidad
del agua.Si el agua desalida delclarificador
UVC,llega a un filtro, los residuosquedan
retenidos enlas esponjasyel aguadel es-

tanque seaclara. Llegadosa este punto,el
Bitron Ecoproporcionaun rendimiento ex-
cepcional: En suinnovadoracarcasa,el agua
permanecemás tiempo encontacto conla
alta e intensiva, irradiaciónUV.Esta combina-
ciónhace queel Bitron Eco,tenga una extre-
mada eficacia.Además,el Bitron Eco incluye
un sistema decontrolautomático. Lalámpara
UVC seactiva, sólo cuandoesnecesario,por lo
queahorrahasta un 50%deconsumo(véase
página 140).
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PRECLARIFICADORESUVC

BITRONECOLarevolución de losclarificadores UVC, de gran eficacia, gracias
al contacto delagua ensu interior, pormuchomás tiempo.El tiempo de
irradiación, seregula automáticamente y losgastosdeconsumosereducen
hasta un 50%. El sistemade limpiezaautomático permanente, aseguranla
intensidad de irradiación UV, desdelos120– 240W.

VITRONICElVitronic OASE,es perfecto para iniciarse en elmundo delos
clarificadores UVC hasta 55W. Gracias a su visor,podráver entodomomento,
el estadodel funcionamiento, de la lámpara UV.Se conectanperfectamente a
losfiltros degravedadBioSmart y Biotec (Modelos18– 36W)

BITRONCEste clarificador UVC, incluye un rotor automático, que limpia
continuamente el cristal protectordecuarzo,de la lámpara UV, asegurando
así unaperfecta radiaciónUVC.Su tecnologíadeBypassaseguraun alto
caudal depasoy suficiente tiempo decontacto. ElBitron C esperfecto,como
complemento, para los filtros OASE de gravedadcon 24– 110W.

BITRONGRAVITYEsparticularmente idóneo,para las instalaciones por gravedad,
demostrando sueficacia, no soloporsu potencia de55W, sino porsu certificado
VDE deseguridad100%.Sin prácticamente perdidasdecaudal, este clarificador
UVC está equipadoconuna carcasa deacero inoxidabledealta calidad,siendo
una alternativa a las lámparassumergibles.

El rendimientodel clarificador UV,dependedel tipodeestanquesyel
volumendeagua.Conla tabla giratoria deOASE,podráencontrar
fácilmente, quecombinacióndebombadefiltración, clarificador UVC
y filtro, esel adecuadopara suestanque.Naturalmente sudistribuidor
OASE,leasesoraráenestesentido.

¡Consejo!

Consejosdeinstalación
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Vitronic 55W

Vitronic 18W /24W /36W

Vitronic 11W

VITRONIC

START

•Recomendadopara estanques dehasta 60m³
•Eliminación dealgas ensuspensión(agua verde)
•Eliminación de las bacterias ygérmenesnocivos
•Controlópticode funcionamiento de la lámpara UVC
•Cierrerápido,para un cambiosencillo de las lámparas yde la lim-
piezadel vidrio de cuarzo

• Instalación directa en elfiltro BioSmart (sóloVitronic 18-36W)
•Acabadodealta calidad, concarcasa deplástico a pruebade im-
pactos

•Montaje sencillo,graciasal amplio surtido deaccesoriosdecone-
xión

• Incl. lámpara UVCdealta calidad
•100%,seguridadcertificada VDE; no causa lesiones oculares

ClarificadoresUniversalesUVC

*P.311
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Visordefuncionamiento
Para observarel funcionamiento de la
lámpara UV (NodisponibleenVitronic
11W)

Tecnología decierre
Liberaciónrápida parael cambiofácil
del bombillay la limpiezadel vidriode
cuarzo.

Accesorios
Lámpara Repuesto UVC11W
N.ºdeartículo 56112 página 144

Lámpara Repuesto
UVC 18W

N.º de
artículo

56236página 144

Lámpara Repuesto
UVC24W

N.º de
artículo

56237 página 144

Lámpara Repuesto
UVC36W

N.º de
artículo

55432 página 144

Lámpara Repuesto
UVC 55W

N.º de
artículo

56636página 144

UVCAlta Calidad
El usodebombillasUVCdealta calidad,
garantizanuna largavida útil yuna capa-
cidadde irradiaciónefectiva y constante

Instalación directa enel
BioSmart
LosUVCVitronic 18-36W, ahora sepue-
denmontar directamente enla carcasa
delfiltro de losmodelosBioSmart y
BioTec. Recomendación

LasbombillasUVCdebensercambiadas
cada año, preferiblementeen primavera
antes dequecomiencela temporada, para
garantizar la plena fuerzadela luzUVC!

Argumentospara la venta
• Agualimpia en el estanque,conel clarifi-
cadorUVC

•Alta eficacia contra las algas ensuspen-
sión,bacterias nocivas y gérmenes

•Puede combinarse concasi todos los
filtros

*P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS
Vitronic 11W Vitronic 18W Vitronic 24W Vitronic 36W Vitronic 55W

Dimensiones (L xAn xAl) mm 330x120x100 529x186x130 660 x155x130
Tensiónnominal 230V/50Hz 220-240V/50/60 Hz
Consumode potencia W 14 18 24 36 55
Longituddel cableeléctrico m 3,00 5,00
Pesoneto kg 1,30 2,12 2,25 2,28 2,30
Garantía * años 2
Potencia UVC W 11 18 24 36 55
Indicador detemperatura No
Contador dehoras deservicio UVC No
Controlde funcionamiento Visual
Cantidad deentradas UDS 1 2
Conexionesde entrada mm 19/25/32/38 25/32/ 38
Conexionesde entrada ¾", 1",1¼", 1½" 1",1¼", 1½"
Cantidad desalidas UDS 1 2 1
Conexionessalida mm 19/25/32/38 25/32/ 38
Conexionessalida ¾", 1",1¼", 1½" 1",1¼", 1½"
Litros porhoramáx. l/h 1700 3500 4500 6000 8500
Presión deserviciomáx. bar 0,5 0,6
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 10,0 20,0 25,0 40,0 60,0
Apto paraestanques conpeces m³ 5,0 10,0 12,5 20,0 30,0
Apto para estanques con Koi*1 m³ 2,5 5,0 6,5 10,0 15,0
Conexión a - BioSmart 18000/36000,BioTecScreenMatic² 40 -60000 -
N.ºdeartículo 57370 56837 56869 56885 57373
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Bitron C72W /110W

BITRONC
ClarificadoresUVCcontecnología patentada
deauto limpiezay bypass

PRO

Bitron C24W

Bitron C36W /55W

Ejemplo deinstalación: Clarificador UVC,en combinaciónconel filtro de gravedadOASEBioTecScreenMatic²

•Recomendadopara estanques dehasta 110m³
•Eliminación dealgas ensuspensión(agua verde)
•Eliminación de bacterias nocivas
•Radiación UV completamente eficaz en todomomento,graciasa
la auto-limpiezapatentada del cristal cubre lámparas

•La ingeniosa tecnología debypass,permite la irradiación óptima
del aguasucia

•Regulaciónindividual del caudal delagua,para uncorrectofuncio-
namiento conla bombadefiltración

• Imanes integradospara evitar lossedimentos calcáreos
•Controlópticode funcionamiento de la lámpara UVC
•100%,seguridadcertificada VDE; no causa lesiones oculares
•Cierrerápidopara facilitar el cambio delas lámparas
•Acabadodealta calidad conplástico aprueba deimpactos
• Incl. lámpara UVCdealta calidad
• Incluida garantía de agua clara deOASE*P.311,encombinación con
los filtros BioTecdeOASE

*P.311
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Accesorios
Lámpara RepuestoUVC24W
N.ºdeartículo 56237 página 144

Lámpara RepuestoUVC36W
N.ºdeartículo 55432 página 144

Lámpara RepuestoUVC55W
N.ºdeartículo 56636 página 144

CododeUnión Bitron 2"/90°
para Bitron C36W -110W
N.ºdeartículo 50540 página 276

Recomendación
¡No olvidesustituir regularmentela lámpa-
raUVC, recomendamosque sehaga, cada
primavera!

Visordefuncionamiento
Lell funcionamiento de la lámparaUVC,se
puedecomprobaren cualquier momento
a través del visor.

Tecnología decierre
Sistema de cierrerápido,para facilitar
la apertura dela carcasade la lámpara.
Un interruptor de seguridad,desactiva
la lámparaUVCautomáticamente para
una corectaproteccióncontra las lesiones
oculares.

Rotordelimpiezaautomática
El rotorde limpiezaautomática, se guía
continuamente alrededordel tubode
vidrio de cuarzo,gracias al caudal deagua
y evita que losresiduosseasienten.

Llave deregulación
Ajusta fácilmente el caudaldepasode
agua.

Argumentospara la venta
• Inteligente sistemadebypass,combina
altos caudales conun adecuadotiempo
decontacto UVC

•Auto-limpiezapermanente, gracias al
rotor delimpiezapatentado

•Alta eficacia contra las algas ensuspen-
sión,bacterias nocivas y gérmenes

*P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS
Bitron C24W Bitron C36W Bitron C55W Bitron C72W Bitron C110W

Dimensiones (L xAn xAl) mm 440 x180x198 600 x180x198 730x215x200
Tensiónnominal 220-240V/50/60 Hz
Consumode potencia W 24 36 55 72 110
Longituddel cableeléctrico m 5,00
Pesoneto kg 3,50 3,97 4,03 6,44 6,50
Garantía * años 2
Potencia UVC W 24 36 55 72 110
Indicador detemperatura No
Control debypass Manual
Contador dehoras deservicio UVC No
Controlde funcionamiento Visual
Cantidad deentradas UDS 1
Conexionesde entrada mm 25/32/ 38 19/25/32/38/ 50
Conexionesde entrada 1",1¼", 1½" ¾", 1",1¼", 1½", 2"
Cantidad desalidas UDS 2
Conexionessalida mm 25/32/ 38
Conexionessalida 1",1¼", 1½"
Litros porhoramín. l/h 4000 8000 12000
Litros porhoramáx. l/h 15000 30000 40000
Presión deserviciomáx. bar 0,5 1
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 25,0 40,0 60,0 75,0 110,0
Apto paraestanques conpeces m³ 12,5 20,0 30,0 37,5 55,0
Apto para estanques con Koi*1 m³ 6,5 10,0 15,0 19,0 27,5
Conexión a BioSmart 18000/36000BioSmart 18000/36000,BioTecScreenMatic²40-60000BioTec 30,BioTecScreenMatic² 90 -140000,ProfiClear
N.ºdeartículo 56804 56799 56823 56901 56902
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BITRON ECO
ClarificadoresUVCdealta eficiencia

PRO

•Laenergía UVCconcentrada, limpia estanques dehasta 240m³
•Tratamiento intensivo contra las algasen suspensión,sustancias
deenturbiamiento ybacterias nocivaspresentesen elagua del
estanque

• Innovadora tecnología delámparas UVC,conuna vida útil 50%
más duradera (12.000h) -desarrollada en cooperación conPhilips

•CarcasaUVC degran volumen conun nuevo formato ydiseño para
prolongaraúnmás,la permanencia delagua ensu interior

•ControlEco,para unamáxima eficiencia energética con unahorro
dehasta un 50%*2

•Mayor protecciónpara elmedioambiente. Modo Ecopara unaho-
rrode hasta 525kgCO²/año*2

•Laregulacióndebypassinteligente, adapta automáticamente el
caudal a la capacidadde la bombaen elsistema defiltración

•Posibilidad dedesconexiónofuncionamiento permanente, pul-
sandoun solobotón

•Control inteligente de funcionamiento UVC,indicadordecambio
de lámpara yde temperatura del agua

•RadiaciónUVCtotalmente eficazen todomomento,graciasa la
automatizaciónde limpiezapatentada para la lámparaUV

•Fácil conexióna otrossistemas de filtración de2"
•100%,seguridadcertificada VDE; no causa lesiones oculares
• Incluida garantía de agua clara deOASE*P.311,encombinación con
los filtros BioTecdeOASE

*P.311
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Tecnología decierre
El cierredeapertura rápida, ahoraper-
mite el accesodirectoa la bombillasin
desmontar el cristal decuarzo.El reem-
plazode la lámpara UVC,sólonecesita
unosminutos.

Rotordelimpiezaautomática
El rotorde limpiezaautomática, se guía
continuamente alrededordel tubode
vidrio de cuarzo,gracias al caudal deagua
y evita que losresiduosseasienten.

Unidad decontrolautomática
No sólomuestra el estadoreal desu
lámpara y la temperatura delagua,sino
que también,permite la adaptacióndesu
capacidad enfunción de los requisitos.

Regulaciónautomática por
bypass
Lamembranabypassintegrada,regulaladis-
tribucióndelaguadeformacompletamente
automáticaa travésdelcaudaldelaguayse
adaptaa lascondicionescambiantes,comoel
sistema"SeasonalFlowControlSystem". Accesorios

Lámpara RepuestoUVCEco60W
N.º de
artículo

57077 página 144

CododeUnión Bitron 2"/90°
para Bitron C36W -110W
N.º de
artículo

50540 página 276

Argumentospara la venta
•Máxima eficacia graciasa la perfecta
combinación decaudal depasoe intensi-
dad deradiación

•Menosgastosen lámparas, gracias al
aumento deun 50% en la duracióndelas
mismas (12.000h)

•Hasta un 50% menosgastosdeenergía,
conlamismapotencia de limpieza*2

*P.311 *2

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!
*2Encomparación condispositivos,sin una funciónde ahorro de energía enfuncionamiento continuo. Bitron Eco240con305días defuncionamiento enmodoEco
50% y conla temperatura deEuropa Central. Conuna combinación diferente, elahorro puedesermenor.Cálculo deCO2:www.iwr.de

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS Sistemas de filtración recomendadosen la página 122

Bitron Eco120W Bitron Eco180W Bitron Eco240W

Dimensiones (L xAn xAl) mm 725x227x248
Tensiónnominal 220-240V/50/60 Hz
Consumode potencia W 120 180 240
Longituddel cableeléctrico m 5,00
Pesoneto kg 7,75 8,25 8,45
Garantía (+Garantía bajopetición) *años 2+1
Potencia UVC W 120 180 240
Indicador detemperatura Digital
Control debypass Automático
Contador dehoras deservicio UVC 12000h
Controlde funcionamiento LED
Cantidad deentradas UDS 1
Conexionesde entrada mm 38/50
Conexionesde entrada 1½", 2"
Cantidad desalidas UDS 1
Conexionessalida mm 38/50
Conexionessalida 1½", 2"
Litros porhoramín. l/h 10000
Litros porhoramáx. l/h 50000
Presión deserviciomáx. bar 1
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 120,0 180,0 240,0
Apto paraestanques conpeces m³ 60,0 90,0 120,0
Apto para estanques conKoi*1 m³ 30,0 45,0 60,0
Conexión a BioTec30,BioTecScreenMatic² 90 -140000,ProfiClear BioTec30,BioTecScreenMatic² 140000,ProfiClear
N.ºdeartículo 56769 56405 56410
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Recomendación
Para facilitar una óptima poblacióndela
biología del filtro, recomendamosdescon-
ectar el dispositivoUVCdurantemínimo24
horas,despuésdeemplear el iniciador de
bacterias BioKick
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Bitron Gravity instaladoen elMódulo IndividualProfiClearPremium

BITRONGRAVITY

PRO

• Recomendadopara estanques de hasta 70m³
•Eliminación extremadamente eficaz dealgas ygérmenespatóge-
nos (hasta 12,5m³/h)-Similar a unUVC sumergido

•100%,seguridadcertificada VDE; no causa lesiones oculares
•Debajo consumo
•Filtraciónmás eficaz,graciasa la exposicióndel agua pormás
tiempo,dentro dela carcasa deacero inoxidable

•Su diseñoproporcionauna radiación UV directa y casisin pérdidas
•Carcasadeacero inoxidableV4Adealta calidad, aumentando la
radiacióny suestabilidad

• Instalación sencilla, conelementos defijación en acero inoxidable
•Posibilidad deconexiónantes y despuésdel sistema defiltración
ProfiClear; también paraotrasaplicacionesdefiltración

•En casodeaumentar el estanque o la población depeces,puede
ampliarse encualquier momentoconmásunidadesdeBitron
Gravity

•Controlópticodel funcionamiento
•Posibilidadde instalación horizontal y verticalmente
• Incl. 2abrazaderas deDN110,parafacilitar la instalación
•Mediante el juego de adaptadores (18127),tambiénserecomienda
para la instalación en elsistema porbombeo

•Garantía deagua claraen combinaciónconlosfiltros ProfiClear de
OASE*P.311

Altamente eficaz:Perfectopara sistemasdefiltración
porgravedad

*P.311
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Perfecto parasistemas defiltración porgravedaden estanquesconKoi

Defácil instalación
Gracias a suscomponentesde acero
inoxidable.

Flexibilidaddeinstalación
Antes odespuésdel sistema defiltración.
Perfecto para instalaciones porgravedad. Accesorios

Lámpara RepuestoUVC55W
N.ºdeartículo 56636 página 144

Tubodedescarga negro DN110/480mm
N.ºdeartículo 50427 página 276

Adaptadorkit demangueraBitron Gravity
N.ºdeartículo 18127

Cododeunión negro DN110/45°
N.ºdeartículo 50430 página 276

Recomendación
¡No olvidesustituir regularmentela lámpa-
raUVC, recomendamosque sehaga, cada
primavera!

Carcasadeacero inoxidable
V4Adealta calidad
conuna granestabilidad ybuenas tasas
de irradiación.Se puedeutilizar incluso,
conunmayorcontenido desal (configura-
ción en seco).

Puede integrarsede formaperfecta, enel sistema ProfiClear

Premium.

Argumentospara la venta
•Potencia inusual,paraunpreclarificadorUVC
• Esterilización extremadamente eficaz,
gracias a suóptimopasodelcaudal

• Instalación fácil y flexible,antes odespués
delsistemadefiltración

*P.311

*1Nota: Al planear unnuevo estanque conpecesKoi,asegúresedequeel estanque tenga un tamaño mínimode5m³!

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS

Bitron Gravity 55W

Dimensiones (L xAn xAl) mm 700x260 x160
Tensiónnominal 220-240V/50/60 Hz
Consumode potencia W 55
Longituddel cableeléctrico m 5,00
Pesoneto kg 6,98
Garantía * años 2
Potencia UVC W 55
Contador dehoras deservicio UVC No
Controlde funcionamiento Visual
Cantidad deentradas UDS 1
Conexionesde entrada DN 110
Cantidad desalidas UDS 1
Conexionessalida DN 110
Litros porhoramáx. l/h 30000
Presión deserviciomáx. bar 0,6
Caudal depasorecomendado(gravedad) l/h 12500
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 70,0
Apto paraestanques conpeces m³ 40,0
Apto para estanques conKoi *1 m³ 25,0
Material Plástico / aceroinoxidable
Conexión a AquaMax EcoGravity,ProfiClear
Tipodeuso Sistema por gravedad,Sistema por bombeo
N.ºdeartículo 50946
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LÁMPARASUVC DEREPUESTOOASE:

Ustedpodrá deshacersesesulámpara UVC,
comodeun tubo fluorescente, en loslugares
establecidospara ello. Para proteger elmedio
ambiente, noestá permitido sueliminación
en elhogar

El asuntoesbastante claro

Su UVC de OASEes fiable. Todolosmodeloshan sidoprobadosy lamayo-
ría de ellos lo han demostradoa lo largode losaños.Estamos convencidos
de ello,por loque ofrecemos una garantía adicional de aguaclara. *P.311

Las lámparasUVC, están sujetas a un desgastenatural. Despuésde8000
horas defuncionamiento (Lámparas Bitron Eco 12000h),no generan sufi-
ciente UVC. Entonces escuandoes necesariosu recambio.

COMOENCONTRAREL
REPUESTO CORRECTO
PARASU FILTRO:
Lámpara derepuesto UVC N.º de

artículo Vitronic
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Solo conlas lámparas derepuestoUVCoriginales de
OASE,tendrá la seguridaddeque sudispositivoUVC,
funciona a sumáxima capacidad. 8000horasde
funcionamiento garantizados (Bitron Eco12000h)
•Lamayor potencia UVC,combinada consucristal
decuarzoy casquillo

•Calidad probadaparauna largavidaútil
•Ajuste óptimopara susdispositivosOASE
•Mantiene losrequisitosdegarantía

Las lámparas de repuesto UVC de OASE,garantizan su
eficacia desdeel primerdía.Además,aseguran la soste-
nibilidadde los requerimientos de la garantía de agua
clara.*P.311Naturalmente esta garantía se aplica, si el dis-
positivo seutiliza correctamente.Desafortunadamente,
nosenfrentamos una y otra vezcon lámparas,supuesta-
mente de bajo coste deterceros proveedores.Amenudo

estas tienen unas dimensiones,que nosoncompatibles
con el casquillo ocon el cristal de cuarzo.O quesuses-
pecificaciones de rendimiento,tienen un corto periodo
de tiempo.Por quedesafortunadamente pueden tener
efectos imprevisibles enel dispositivoUVC, anulando la
garantía. Lepedimossucomprensiónen este sentido.

COMOENCONTRAREL
REPUESTO CORRECTO
PARASU FILTRO:
Lámpara derepuesto UVC N.º de

artículo Filtral BioPress FiltoClear BioSmart FiltoMatic
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Todavida necesita aire para respirar,crecer
y progresar.En el estanque el oxígeno,es de
vital importancia, yaquediferentes tipos
deanimales, vana hacer deeste pequeño
espacio,su hogar.Esta diversidad de peces,
plantas y pequeñosorganismos,consumen
muchooxígenoy particularmente más,en
losmesesde verano.Consecuentemente,
recomendamosque en las estaciones de
calor,se ayude al estanque, a través de los
aireadores.

Descubra nuestro clásico AquaOxy,el cuál
en ciertos casos,puedeser instalado a la
intemperie. Diseñocompletamente nuevo,
el OxyTexconuna doble función inteligen-
te, la deaportar oxígenoy la dealbergar
microorganismosfiltrantes. En un sistema
defiltración deestanques, estos aireadores,
sonun complemento perfecto,ya que los
microorganismosque segeneran en las es-
ponjas,sebenefician de eseaporte adicional
deoxígeno.Gracias a ello los animales y las
plantas, puedenrespirarprofundamente, en
verano.

Aireadorespara estanques:
Oxígenodentro delestanque
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AQUAOXYel clásico entre los aireadores,para estanques dehasta 50m3

oconmucha poblacióndepeces.Durante el verano, puedeinstalarse
independientemente del tiempo,el AquaOxy4800,sedebeproteger
contra las salpicadurasdeagua.

OXYTEXConesta apariencia de planta, este aireador,se integra en el paisaje
del interior del estanque. Utilizando el OxyTex,lacapacidad delsistema de
filtración, aumenta en un25%, graciasa la superficie,paramicroorganismos
y elaporte extra de oxigeno.Disponiblestambién en set, conbomba
aireadora incluida.

OXIGENADORES DEESTANQUE

Consejosdeinstalación
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AquaOxy4800

AquaOxy 250

AQUAOXY

•Adecuadopara estanques de hasta 50m³oconalto contenido de
peces

•Tecnologíade12Vespecialmente segura en losAquaOxy1000-
2000

•Aumento deoxígenopara la floray fauna del estanque
•Motor robustoycarcasadealta calidad resistentea la radiaciónUV
•Funcionamiento conreduccióndel ruidoy debajo consumo
•Fácil instalación, graciasa la longitud delasmanguerasdeaire
•Manejo sencillo yconfortable
• Incluido en el suministro: piedrasdifusorasy conjuntodemem-
branas de repuestoA partir de AquaOxy1000

• Laspiedras difusoras,no tienen desgaste
•Caudal desalida deaire regulablede forma continua
AquaOxy 4800
•Fabricadoconcarcasadealuminio de alta calidad
•Se puedeutilizar comosupresorde hielo

Aporte adicional deoxígenoen losestanques
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*P.311 *1 *2 *2 *2

*1AquaOxy 1000-2000 *2AquaOxy4800

Piedrasdifusoras
Aseguranun alto volumeny unasalida
uniforme del oxígenoen el agua,a través
decanales deguía deaire especialmente
diseñados. LosAquaOxy250y500se
entregan conuna piedradifusora.

Válvulas reguladoras
Para la conexiónde lasmanguerasdesi-
licona.Esposible la regulación delcaudal
de oxigeno,excepto en losAquaOxy250/
AquaOxy500.

DETALLESDEPRODUCTO

Recomendación
ElOxyTexCWS,esel complemento pre-
fectopara el oxigenadorAquaOxy.Conel
AquaOxy4800,sepuede instalar unOxyTex
enprofundidadesdehasta 3m.

Argumentospara la venta
• Posibilidaddeinstalar a la intemperie
(AquaOxy4800debeprotegersecontra
las salpicadurasdeagua)

•Motor innovador, quereduceel ruido
•Abastecimiento deoxígenoen todoel
estanque.

DATOSTÉCNICOS NUEVO

AquaOxy 250 AquaOxy500 AquaOxy 1000 AquaOxy 2000 AquaOxy 4800

Dimensiones (L xAn xAl) mm 167x106x75 185x140x110 220x225x135 245x185x200
Tensiónnominal (primaria, secundaria) - 230V/50Hz, 12V/AC -
Tensiónnominal 230V/50Hz - 220-240V/50/60 Hz
Consumode potencia W 4 8 15 25 60
Longitud del cable eléctrico de 12V m - 2,00(Fuente de alimentación) +3,00 -
Longituddel cableeléctrico m 3,00 5,00
Pesoneto kg 1,20 1,60 3,78 4,16 8,13
Garantía * años 2
Litros porhoramáx. l/h 250 500 1000 2000 4800
Presión 0,15/1,50 0,2/2,00 0,25/2,50 0,35/3,00
Regulaciónmanual No Sí
Manguera (cantidad/longitud /diámetro) 1Ud /10m/4,5mm 2Ud/5m /4,5mm 4Ud /5m /4,5mm
Cantidad desalidas UDS 1 2 4
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 3,0 5,0 10,0 20,0 50,0
Apta para exteriores Ilimitado protegidocontrasalpicaduras
Cantidad depiedrasdifusoras UDS 1 2 4
N.ºdeartículo 34064 57063 37125 57350 50398
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OxyTex1000

OxyTex400

Ejemplo deinstalación: Interacción de losdiferentescomponentesdel sistemaClearWater

OXYTEX
Oxigenadorpara estanquey
aumentodela filtración enuno

Recomendación
Conunoxigenador deestanque
AquaOxy4800,puedeninstalarse obien
hasta cuatro OxyTex1000enuna pro-
fundidad máxima de1,5m,obienuno
soloen una profundidad dehasta 3m.
LosOxyTex400y 1000puedenaportar,
un caudal máximodeaire de500o1000
l por hora. Incluso aquí, losAquaOxy500
-4800están adaptados para ello.

Argumentospara la venta
• Aumentala capacidad defiltración en
hasta un25%

•Combinaciónúnica deoxigenación,
circulación y superficiedepoblación
biológica

• Seintegra en elestanque gracias a su
aspectodeplanta

*P.311 *1 *2

*1OxyTex 400 *2OxyTex1000

DATOSTÉCNICOS

OxyTex400 OxyTex1000

Dimensiones (Ø xAl) mm 144x290 220x300
Pesoneto kg 0,42 1,90
Garantía * años 2
Superficie biológicadel filtro m² 1,5 3,5
Presión deserviciomáx. bar 0,4
Potencia de bombamáx. l/h 500 1000
Manguera (cantidad /longitud /
diámetro) 1Ud /5m/4,5mm

Aumenta la capacidaddefiltración hasta 10% hasta 25%

Otros 1OxyTex
Incl. Adaptadorde 9mm

N.ºdeartículo 50443 50290
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• Sistema único parael aporte de oxigeno,circulación de
agua ydegradacióndesustancias nutritivas

•Gran superficie, para la colonizacióndemicroorganis-
mos,graciasa suestructura defibras

•Diseño atractivo, conaspecto deplanta

•Comosuplemento perfectopara losfiltros FiltoMatic
CWS y FiltoClear,la capacidadtotal del filtro,puede
aumentarse hasta en un25%

• El OxyTexcomounproducto adicional para los oxigena-
dorespreviamente instalados (incluidoel adaptador
paramanguerasde9mm)
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OxyTexSet 1000

OxyTexSet 2000

OxyTexSet 500

OXYTEX SETS
Sistemadeoxigenaciónpara el estanque
•Diseño atractivo, conaspecto deplanta
•Sets completos listos para instalar, conel oxigena-
dorAquaOxy yOxyTex

•Sistema único parael aporte deoxigeno,circulación
deagua ydegradacióndesustancias nutritivas

•Comosuplemento perfecto para losfiltros Filto-
Matic CWS y FiltoClear,la capacidadtotal del filtro,
puedeaumentarse hasta en un 25%

•Tecnología patentada
•Gran superficie, para la colonizacióndemicroorga-
nismos,graciasa suestructura de fibras

Argumentospara la venta
• Setsperfectamente combinados
• Aumentala capacidad defiltración en
hasta un25%

•Preciosmás atractivos respectoa
la compradesuscomponentespor
separado

*P.311 *1 *2

*1OxyTex Set 500 *2OxyTexSet 1000-2000

DATOSTÉCNICOS

OxyTexSet
500

OxyTexSet
1000

OxyTexSet
2000

Dimensiones (Ø xAl) mm 144x290 220x300
Tensiónnominal (primaria, secundaria) - 230V/50Hz, 12V/AC
Tensiónnominal 230V/50Hz -
Consumode potencia W 8 15 25
Longitud del cable eléctrico de 12V m -2,00 (Fuente dealimentación) +3,00
Longituddel cableeléctrico m 3,00
Pesoneto kg 2,50 5,58 7,72
Garantía * años 2
Superficie biológicadel filtro m² 1,5 3,5 7,0
Presión deserviciomáx. bar 0,4
Potencia de bombamáx. l/h 500 1000 2000
Manguera (cantidad/longitud /diámetro) 2Ud/5m /4,5mm
Aumenta la capacidaddefiltración hasta 10% hasta 25%
Otros 1OxyTex 2OxyTex
N.ºdeartículo 57071 50249 50275
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AQUAAIR 250
Aumentodeoxígenoy defácil instalación

Ejemplo de instalación: OxigenadorAquaAir 250en elestanque

•Adecuadopara superficies de estanque de hasta 250m²
•Boquilla regulable para elaporte de oxígeno,hasta los 4mde
profundidad

•Susaltos caudalesmantienen el aguaenmovimiento
•Extraordinaria vida útil, graciassusacabadosdealta calidad ya los
elementos deacero inoxidable

•Susaltos caudalesmantienen el aguaenmovimiento
•Sistema defijación yanclajes incluidos
•Óptimo suministro de oxígenopormedio depequeñas burbujas
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Después: Aguaenriquecida con oxigeno

Suministro de oxígeno
profesional
Potente bomba conmodoVenturi, que
aseguran unsuministro óptimo deoxige-
no enpequeñas burbujas.

Prefiltro deaceroinoxidable
Diseñodealta calidad, conun prefiltro
resistente a la corrosióny a loselementos
en suspensión.

Elementosdefijación
Instalación fácil y segura,graciasa sus
elementos de fijación (2 x20metros de
cable deacero) incluidos

Boquilla inyectora
Boquilla inyectora regulablepara la
entrada de oxígenoy diseñadapara airear
el estanque.

Antes: Aguaestancada con una excesivaformación dealgas

Recomendación
Escojaun lugar enel estanque,para la
instalación delAquaAir -En las zonastran-
quilas del estanque,el nivel de oxígenoes
particularmente bajo.

Argumentospara la venta
•Boquilla inyectora para una distribución
óptima deoxígenoen el fondodelestan-
que

•Hasta una profundidad de4m
•Elementosduraderos,dealta calidad y de
acero inoxidable

*P.311

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS

AquaAir 250

Dimensiones (L xAn xAl) mm 725x555x310
Tensiónnominal 230V/50Hz
Consumode potencia W 650
Longituddel cableeléctrico m 30,00
Pesoneto kg 28,00
Garantía * años 2
Litros porhoramáx. l/h 30000
Profundidad deaguamín. m 0,50
Superficiedeinfluenciadelfiltracióncm² 3000
Aptopara estanqueshasta máx. m³ 250,0
N.ºdeartículo 57479
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AIRFLO
Ejemplo deinstalación: Se incluye trestamaños diferentes dela imagen deboquilla Trumpet.

•Aireadorflotante para el suministro deóxigenoa travésde los
juegos acuáticos, en superficies de agua de hasta 15.000m²

• Tecnologíacon propulsoraxial, para caudales de hasta 295.000l/h
•Máximo suministro de oxígeno,para grandesvolúmenes de agua
•Sencilla instalación ymantenimiento, graciasal sistema debayo-
neta

•Robustosistema flotante, para una extraordinariaestabilidad y
reduccióndel ruido

•Prefiltro deacero inoxidable,resistente a la corrosión
•Se incluye: Juego de fijación, así como3accesoriosdeboquilla tipo
Trompeta

• Losset de iluminación LEDconsoportes deacero inoxidable,están
disponibles comoaccesorios

Potente combinacióndesuministrodeoxígenoy fuente
para estanques,para grandesvolúmenesdeagua
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Tecnologíadebayoneta
parauna instalaciónsencilla.

Tomade tierra +caja decontrol
Laversión 230V sesuministra, con la caja
decontrol, lista para conectar.

Clavija CEE+interruptor de
protección
Laversión400V incluye clavĳa CEEde
5-conectoresyun interruptor de protección
del motor

Accesorios
Estossistemasproporcionanuna figura acuática ilumi-
nada del agua, en las horascrepuscularesy consistenen:

Set deiluminación LED
Incluye 3xLunAquaPower LED,soportes,transformador
LEDy20mdecable
N.º de
artículo

42637 página 227

Set deiluminación LEDRGB
Esteconjuntoaporta iluminación
decoloresen el agua, en las horas
crepuscularesy constade : 3xProfiLux
Garden LEDRGB,3soportesde fija-
ciónpara los focos,1xtransformador
ProfiLuxGarden LEDcon20mdecable
EGC.
N.º de
artículo

42641

página 231

Material defijación
Anclaje fácil y segurodel oxigenador,
graciasal material defijación incluidoen
el suministro. (3x30metros, 3mmde
espesor)

Argumentospara la venta
•Oxigenadordealto rendimiento y fuente
decorativa flotante, todoenuno

• Instalación fácil y rápida
• Posibilidaddeinstalar varios conjuntosde
focos (máx. 3x3sets)

*P.311

DETALLESDEPRODUCTO

DATOSTÉCNICOS

AirFlo 1,5kW /
230V

AirFlo4,0kW /
400V

Dimensiones (Ø xAl) mm 1090x700 1090x980
Tensiónnominal 230V/50Hz 400V/50Hz
Potencia kW 1,5 4
Corrientenominal A 10,2 9,6
Longituddel cableeléctrico m 50,00
Pesoneto kg 35,50 49,50
Garantía * años 2
Litros porhoramáx. l/h 165000 295000
Profundidad deaguamín. m 0,90 1,15
Tamañomin. del lago recomen-
dado. m² 100 500

Recomendadopara lagos dehasta m² 5000 15000
Profundidadmáxima m 4,00 5,00
Resistenteal frío No
Bombeo desuciedad gruesamáx. mm 12
N.ºdeartículo 50183 50185
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